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TUBASYS
LA SOCIÉTÉ 

Fondée  en  2003 ,  TUBASYS a été  la  première entreprise 

espagnole  à  proposer  sur  le  marché de tuyauter ie 

préfabriquée  pour  les  ins ta l la t ions  de  p ro tec t ion  cont re 

l ’ incend ie .  Tubasys  complète  sa  gamme de  p rodu i ts  avec 

un  cata logue  d ’accesso i res  ra inurés ,  de  f lex ib les ,  de 

vannes  e t  de  compléments .  .

Le  succès  de  Tubasys  repose  sur  l ’app l i ca t ion  des  techno log ies  les  p lus  avancées  à  l ’ensemble  de  ses  p rocessus 

indust r ie ls ,  su r  la  mise  en  œuvre  des  cont rô les  de  qua l i té  les  p lus  s t r i c ts  e t  su r  son  engagement  à  o f f r i r  un  serv ice 

c l ient  e f f i cace .  Nos  sys tèmes  de  p roduct ion  e t  de  cont rô le  ent iè rement  automat isés  e t  robot isés ,  un iques  dans 

not re  secteur,  ont  su  gagner  la  conf iance  de  nos  c l ients ,  tant  au  n iveau  nat iona l  qu ’ in te rnat iona l . 

Nous  sommes leaders  sur  le  marché  e t  cont r ibuons ,  g râce  à  nos  p rodu i ts ,  à  la  t ranqu i l l i té  d ’espr i t  que  p rocure  un 

sys tème f iab le  e t  100  % conforme à  la  rég lementat ion ,  s ’appuyant  sur  des  sys tèmes  de  vér i f i ca t ion  r igoureux  e t  les 

cer t i f i ca t ions  de  qua l i té  les  p lus  s t r i c tes .  

Notre  processus de product ion de tuyauter ie 

préfabriquée est  cert i f ié  par  Factory  Mutual  <FM> 

et  VdS,  ce  qu i  fa i t  de  nous  les  p ionn ie rs  du  secteur  à 

avo i r  obtenu  cet te  homologat ion .

TUBASYS
NOTRE FORCE, 
C’EST L’EFFICACITÉ
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ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification

ISO 14001

BUREAU VERITAS
Certification

Product Certification

BUREAU VERITAS
Certification

Notre  engagement  en  faveur  de  la  qua l i té  e t  du  serv ice  a  condu i t  TUBASYS à  renouve le r  régu l iè rement 

les  cer t i f i ca t ions  les  p lus  ex igeantes  pour  ce  type  de  p rocédés  e t  de  p rodu i ts : 

NOS ENGAGEMENTS

Nous  nous  engageons  p le inement  envers  nos  c l ients  :  de  l ’ass is tance  techn ique  in i t ia le  à  l ’opt imisat ion 

de  chaque  ins ta l la t ion ,  en  passant  par  l ’é laborat ion  des  p lans  de  découpe  e t  des  dev is ,  jusqu ’à  un  serv ice 

après-vente  capab le  de  réag i r  immédiatement .

• 	 Première entreprise au monde à  obtenir  la  cert i f icat ion 

Factory  Mutual  <  FM > pour  la  tuyauter ie  p ré fabr iquée . 

Année  2006 .  

• 	 Première entreprise non al lemande au monde à 

obtenir  la  cert i f icat ion  VdS 2552en,  VdS 2552en , 

p rocédure  de  soudage  pour  tuyauter ies  <DN65:  manchons 

e t  tuyauter ies  de  dér ivat ions .  Année  2020 . 

• 	 Cert i f icat ion de produi t  Bureau Veri tas   four  la  p ré fabr icat ion  de  tuyauter ies  en  ac ie r  dest inées 

aux  sys tèmes  de  p ro tec t ion  cont re  les  incend ies  (PC I )  e t  aut res  condu i tes  de  f lu ides .  Marque  : 

Tubasys .  Aud i t  ex te rne  BBVQi . 

• 	 Engagement  en  faveur  de  l ’env i ronnement  a t tes té  par  le  cer t i f i ca t  de  gest ion  env i ronnementa le 

se lon  la  norme UNE-EN-ISO 14001 :2004 . 

• 	 Gest ion  in tégra le  de  la  qua l i té  garant ie  par  la  norme  UNE-EN-ISO 9001 :2000

SIÈGE CENTRAL ET USINE DE CARBALLO 

Po l .  Ind .  de  Carba l lo  Rua  do  Bronce ,  s /n  -  Parce las  G-4  y  G-5 .  15100  Carba l lo  (A  Coruña )  España
Te l .  +34  981  704  330 
tubasys@tubasys .com

USINE DE PUERTOLLANO  
Po l .  Ind .  La  Nava  I I  Aven ida  de  Europa  -  Parce la  M 1 .1 .  13500  Puer to l lano  (C iudad  Rea l )  España
puer to l lano@tubasys .com

OFFICES & USINES

Homologation VDS - procédure de 
soudage pour tuyauteries <DN65 : 
manchons et tuyauteries de dérivations 
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TUBASYS
ADVANTAGES
SERVICE TECHNIQUE 
Le  bureau  d ’é tudes  de  Tubasys ,  fo r t  de  p lus  de  20  ans 
d ’expérience ,  t rava i l le  en  é t ro i te  co l laborat ion  avec 
nos  c l ients  a f in  de  p roposer  les  so lu t ions  techn iques 
les  p lus  adaptées  e t  les  p lus  e f f i caces ,  conçues  pour 
fac i l i te r  la  mise  en  œuvre  sur  chant ie r. 

QUALITÉ TUBASYS 			 
La qual i té  des produi ts  Tubasys est  reconnue  à 
l ’éche l le  in te rnat iona le  e t  a t tes tée  par  d iverses 
cer t i f i ca t ions  e t  acc réd i ta t ions . 

Nos  p rodu i ts  sont  soumis  à  des  inspect ions ,  des  aud i ts 
e t  des  cont rô les  de  qua l i té ,  tant  in te rnes  qu ’ex te rnes , 
e t  ce ,  au  n iveau  nat iona l  e t  in te rnat iona l . 

RÉDUCTION DES DÉLAIS ET DES 
COÛTS 	
Tant  la  tuyauter ie  p ré fabr iquée  que  les  raccords 
ra inurés  permet tent  de  réa l i se r  d ’ impor tantes 
économies  de  temps  e t  d ’a rgent  lo rs  des  ins ta l la t ions 
sur  chant ie r. 

I l  n ’es t  pas  nécessa i re  de  réa l i se r  des  soudures  sur 
chant ie r,  ce  qu i  se  t radu i t  par  une  mei l leure  qua l i té , 
une  ins ta l la t ion  p lus  rap ide ,  une  p lus  g rande  p ropreté 
e t  une  mei l leure  p résentat ion  du  p rodu i t  f ina l .

FIABILITÉ ET DURABILITÉ 	 	
Tous  les  p rodu i ts  fabr iqués  e t  commerc ia l i sés  par 
Tubasys  sont  conçus  e t  fabr iqués  pour  o f f r i r  une 
longue  durée  de  v ie  fonct ionne l le  tout  en  min imisant 
les  coûts  de  maintenance . 

ADAPTABILITÉ ET POLYVALENCE 
Nos produ i ts  sont  conçus  pour  rédu i re  au  max imum les 
rég lages  e t  les  in te rvent ions  sur  chant ie r.  Les  jo in ts 
de  nos  raccords  ra inurés  s ’adaptent  par fa i tement  aux 
zones  d ’appu i  des  ex t rémi tés  de  tuyaux  ou  d ’aut res 
raccords ,  o f f rant  une  exce l lente  a t ténuat ion  des 
v ib ra t ions  e t  des  b ru i ts  suscept ib les  de  se  p ropager 
le  long  de  l ’ ins ta l la t ion  de  tuyauter ie .  Les  raccords 
f lex ib les  que  nous  commerc ia l i sons  permet tent  de 
cor r iger  les  défauts  d ’a l ignement  tant  long i tud inaux 
qu ’angu la i res .

DISTRIBUTION 	 			 
Tubasys  d is t r ibue  ses  p rodu i ts  à  l ’éche l le  nat iona le 
e t  in te rnat iona le ,  en  desservant  toutes  les  rég ions  du 
monde et  en  s ’adaptant  aux  beso ins  spéc i f iques  de 
chaque  rég ion  e t  de  chaque  c l ient . 

Pour  ce  fa i re ,  l ’ent repr ise  d ispose  d ’un  vaste  réseau 
log is t ique  de  d is t r ibut ion  qu i  s ’engage  à  respecter  les 
ob jec t i f s  a ins i  que  les  n iveaux  de  serv ice  e t  de  qua l i té 
de  Tubasys .  	
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PRODUCT 
SPECIFICATIONS

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT 

•	 Tubes  de  d iamèt res  compr is  ent re  1”  e t  12” ,  avec  des  raccords  canne lés  de  1”  à  4”  e t  des  raccords  f i le tés  de 
1/2”  à  2  1/2” .  Sur  commande,  nous  fabr iquons  des  tubes  de  14”  à  24” . 

• 	 Tubes  sans  soudure  (AESS)  e t  avec  soudure  (ACS) .  EN-10255 ,  EN-10216 ,  EN-10217 ,  ASTM A-53 ,  ASTM A-106 
e t  AP I  5L . 

• 	 Large  gamme d ’épa isseurs  e t  de  f in i t ions ,  y  compr is  la  ga lvan isat ion  e t  la  poss ib i l i té  de  cho is i r  n ’ impor te 
que l le  cou leur  du  nuanc ie r  RAL . 

• 	 P rodu i t  p rê t  à  ê t re  monté  sur  chant ie r,  rap idement  e t  p roprement . 

• 	 Accesso i res  de  raccordement  e t  de  montage 

BUREAU D’ÉTUDES 

Notre  équ ipe  de  p ro fess ionne ls  chevronnés ,  fo r te  de  p lus  de  15  ans  d ’expér ience ,  t rava i l le  en  é t ro i te  co l laborat ion 
avec  nos  c l ients  a f in  de  leur  p roposer  les  so lu t ions  techn iques  les  p lus  adaptées  e t  les  p lus  e f f i caces ,  dest inées 
à  fac i l i te r  la  mise  en  œuvre  sur  chant ie r.  Une  équ ipe  d ’ ingén ieurs  e t  d ’ in fo rmat ic iens  qu i  se  d is t ingue  par  son 
p ro fess ionna l i sme et  l ’u t i l i sa t ion  des  dern iè res  techno log ies ,  notamment  le  log ic ie l  Bu i ld ing  In fo rmat ion  Model ing 
(B IM) . 

Not re  bureau  d ’é tudes  joue  un  rô le  essent ie l  dans  le  p rocessus ,  qu i  va  du  conse i l  au  c l ient  à  la  concept ion  des 
p lans  de  découpe  pour  la  fabr icat ion . 

Un  t rava i l  de  p réc is ion  qu i  se  concrét ise  par  un  sys tème déta i l lant  dans  les  moindres  déta i l s  toutes  les  é tapes 
nécessa i res  à  une  ins ta l la t ion  par fa i te . 

SOLUTIONS
SUR MESURE

TUBASYS
PRODUIT
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PROCESSUS ET ÉTAPES DE FABRICATION 
À par t i r  de  la  tuyauter ie  en  ac ie r,  conformément  à  la 
norme spéc i f iée  par  le  c l ient ,  toutes  les  opérat ions 
nécessa i res  sont  réa l i sées  a f in  que  le  p rodu i t  f ina l  so i t 
p rê t  à  ê t re  monté  sur  chant ie r  : 

• 	 Découpe  à  la  longueur  demandée et  é l iminat ion  des 
bavures  e t  des  aspér i tés  par  f ra isage . 

• 	 D i f fé rents  types  d ’ex t rémi tés  :  ra inurées ,  fond 
soudé  ou  ra inuré . 

• 	 Perçage  de  t rous  avec  garant ie  abso lue  d ’é l iminat ion 
des  chutes . 

• 	 Raccordement  de  manchons  homologués  UL/FM au 
tube  par  soudage ,  conformément  à  la  norme UNE-
EN ISO 15609-1 :2005 . 

• 	 Cont rô le  de  100  % des  soudures  par  le  p rocédé  des 
l iqu ides  pénét rants . 

• 	 Lavage  ex té r ieur  e t  in té r ieur  du  tube ,  phosphatage 
pour  garant i r  l ’adhérence  de  la  pe in tu re , 
déminéra l i sa t ion  e t  séchage  u l té r ieur  au  four. 

Fini t ion peinte :
•	 Appl icat ion  de  pe in tu re  en  poudre  dans  une  cab ine 

automat isée . 
• 	 Po lymér isat ion  de  la  pe in tu re  dans  un  four  à  180 

°C .
Marquage : 
•	 Marquage  sur  le  tuyau  de  toutes  ses  caractér is t iques 

e t  données ,  permet tant  sa  t raçab i l i té  e t  sa 
personna l i sa t ion  avec  le  logo  du  c l ient . 

Fini t ion galvanisée : 
•	 Galvan isat ion  à  chaud  :  Immers ion  dans  un  ba in  de 

z inc  à  une  température  compr ise  ent re  442  e t  455 
°C . 

• 	 Cont rô le  e t  vé r i f i ca t ion  à  100  % des  ra inures  e t  des 
f i le tages  a f in  de  garant i r  le  respect  des  to lé rances 
requ ises . 

Mult icouches : 
•	 Apprêt  e t  pe in tu re . 
• 	 Ga lvan isat ion ,  apprêt  e t  pe in tu re

PRÉFABRICATION DES LOCAUX TECHNIQUES 

L’équ ipe  de  Tubasys  es t  spéc ia l i sée  dans  la  p ré fabr icat ion 
de  sa l les  de  pompage pouvant  a t te indre  24”  (600  mm) , 
dans  d i f fé rentes  qua l i tés ,  avec  des  tubes  en  ac ie r  au 
carbone  pe in ts  ou  ga lvan isés ,  à  raccords  soudés  ou  à 
emboî tement . 

Nous  réa l i sons  la  concept ion  e t  la  fabr icat ion  à  par t i r 
du  p lan  d ’o r ig ine  de  la  sa l le  e t  après  avo i r  é tud ié  toutes 
les  var iab les  :  espace ,  maintenance ,  temps  de  montage , 
net toyage  e t  o rgan isat ion ,  ent re  aut res . 
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ÉPAISSEURS DES TUYAUX  & 
NORMES DE PROTECTION CONTRE 



1        2 3 4 5 6 7 8

Dimens ions  (mm)

Diamètre Extérieur Siège du 
Joint A
±0.76

Largeur 
Rainure B

±0.76

Diamètre Rainure C Profondeur 
Rainure
D (réf.)

Chanfrein 
Rainure
E (max.)

Épaisseur 
Paroi Tube 

(min.)

Diamètre 
Évasé (max.)De base

Tolérance

+ - De base Tolérance

33,7 0,33 0,33 15,88 7,14 30,23 -0,38 1,6 2 1,65 36,3

42,4 0,41 0,41 15,88 7,14 38,99 -0,38 1,6 2 1,65 45

48,3 0,48 0,48 15,88 7,14 45,09 -0,38 1,6 2 1,65 51,1

60,3 0,61 0,61 15,88 8,74 57,15 -0,38 1,6 2 1,65 63

76,1 0,76 0,76 15,88 8,74 72,26 -0,46 1,98 2 2,11 78,7

88,9 0,89 0,79 15,88 8,74 84,94 -0,46 1,98 2 2,11 91,4

114,3 1,14 0,79 15,88 8,74 110,08 -0,51 2,11 2 2,11 116,8

139,7 1,42 0,79 15,88 8,74 135,48 -0,51 2,11 2 2,77 142,2

165,1 1,6 0,79 15,88 8,74 160,78 -0,56 2,16 2 2,77 167,6

168,3 1,6 0,79 15,88 8,74 163,96 -0,56 2,16 2 2,77 170,9

219,1 1,6 0,79 19,05 11,91 214,4 -0,64 2,34 1,5 2,77 223,5

273 1,6 0,79 19,05 11,91 268,28 -0,69 2,39 1,5 3,4 277,4

323,9 1,6 0,79 19,05 11,91 318,29 -0,76 2,77 1,5 3,96 328,2

•	 COLONNE 1 :  D iamèt re  ex té r ieur  du  tube .  Le  d iamèt re  ex té r ieur  du  tube  à  ra inurer 
ne  do i t  pas  dépasser  n i  ê t re  in fé r ieur  aux  to lé rances  ind iquées . 

• 	 COLONNE 2  :  S iège  du  jo in t .  La  sur face  du  tube  do i t  ê t re  exempte  d ’enta i l les ,  de 
marques  de  rou leau  e t  de  sa i l l ies ,  de  l ’ex t rémi té  du  tube  jusqu ’à  la  ra inure ,  a f in 
d ’assurer  une  é tanché i té  par fa i te  au  n iveau  du  jo in t .  Toute  pe in tu re  éca i l lée , 
sa le té ,  g ra isse  e t  rou i l le  do i t  ê t re  é l iminée .  Le  s iège  du  jo in t  «  A  »  es t  mesuré  à 
par t i r  de  l ’ex t rémi té  du  tube . 

• 	 COLONNE 3  :  P ro fondeur  de  la  ra inure .  La  sur face  de  la  ra inure  do i t  ê t re  exempte 
de  sa le tés  e t  de  rou i l le  suscept ib les  d ’ent raver  le  montage  du  raccord  ra inuré . 
Les  ang les  de  la  ra inure  do ivent  ê t re  a r rond is . 

• 	 COLONNE 4  :  D iamèt re  ex té r ieur  de  la  ra inure .  La  ra inure  do i t  p résenter  une 
p ro fondeur  un i fo rme sur  toute  la  c i rconférence  du  tube .  La  ra inure  do i t  respecter 
les  to lé rances  de  d iamèt re  ind iquées  dans  le  tab leau . 

• 	 COLONNE 5  :  P ro fondeur  de  la  ra inure .  À  t i t re  ind icat i f  un iquement .  La  p ro fondeur 
de  la  ra inure  do i t  co r respondre  au  d iamèt re  de  ra inure  ind iqué  dans  la  co lonne  4 . 

• 	 COLONNE 6  :  Ang le  de  la  ra inure .  C ’es t  la  d is tance  ent re  les  po in ts  (o )  de  l ’ i l lus t ra t ion .  La  cote  «  E  » 
commence  au  n iveau  de  la  réduct ion  du  d iamèt re  ex té r ieur  du  tube  e t  se  te rmine  au  fond  de  la  ra inure . 

• 	 COLONNE 7  :  Épa isseur  min imale  acceptab le  de  la  paro i .  I l  s ’ag i t  de  l ’épa isseur  min imale  de  la  paro i  du  tube 
pour  qu ’ i l  pu isse  ê t re  ra inuré . 

• 	 COLONNE 8  : 	 D iamèt re  évasé  max imal  acceptab le . 
D iamèt re  mesuré  à  l ’ex t rémi té  du  tube  une  fo is  ce lu i -
c i  ra inuré .

7

SPÉCIFICATIONS RELATIVES AU RAINURAGE 
PAR LAMINAGE DES TUYAUX EN ACIER 



RACCORDS ET ACCESSOIRES RAINURÉS

8

Les  opérateurs  do ivent  por te r 
des  équ ipements  de  p ro tec t ion 
adaptés  aux  t ravaux  e t  aux 
l ieux  où  i l s  se ront  menés .  Au 
min imum,  i l  es t  conse i l lé  de 
por te r  un  casque ,  des  lunet tes 
de  p ro tec t ion ,  des  gants  e t  des 
chaussures  de  sécur i té . 
Ve i l le r  à  ce  que  l ’ ins ta l la t ion 
cor respondante  so i t  v ide  e t 
dépressur isée . 
Les  accesso i res  ne  sont  pas  des 
é léments  sur  lesque ls  on  peut 
ins ta l le r  les  suppor ts . 
Vér i f ie r  que  les  out i l s  e t  les 
équ ipements  à  u t i l i se r  so ient 
appropr iés  e t  en  par fa i t  é ta t  e t 
que  le  personne l  sache  comment 
les  u t i l i se r. 
Vér i f ie r  que  les  d imens ions  e t  les 
matér iaux  des  accesso i res  e t  de 
leurs  jo in ts  sont  

ÉTAPES DU MONTAGE : 
 

adaptés  au  type  d ’ ins ta l la t ion 
dans  laque l le  i l s  vont  ê t re 
montés .
Vér i f iez  que  les  lubr i f iants 
que  vous  comptez  u t i l i se r  sont 
adaptés  au  type  de  jo in t  de  la 
p ièce  cho is ie . 
Vér i f iez  que ,  su r  les  tuyaux  ou  les 
raccords  ra inurés  : 
• 	 Les  coupes  do ivent 
ê t re  d ro i tes  à  leurs  ex t rémi tés , 
lesque l les  do ivent  ê t re  exemptes 
de  bavures ,  de  bosses ,  de 
sa le tés  e t  de  tout  aut re  é lément 
suscept ib le  de  nu i re  à  l ’ in tégr i té 
du  caoutchouc  ou  à  sa  mise 
en  p lace ,  a ins i  qu ’au  corps  du 
raccord . 
• 	 Les  ra inures  do ivent  ê t re 
exemptes  de  bavures ,  de  bosses , 
de  sa le té  e t  de  tout  aut re  é lément 
suscept ib le  d ’a f fec te r  le  montage 
du  raccord . 
• 	 S ’assurer  que  les 
d imens ions  des  ra inures  des 
tuyaux 

 
sont  conformes  aux  normes 
de  ra inurage  ( consu l tez  le 
s i te  web de  Tubasys ,  rubr ique 
Té léchargements ) 
• 	 I l  n ’es t  pas  recommandé 
que  les  ex t rémi tés  so ient 
chanf re inées . 
Vér i f ie r  que  le  jo in t  : 
• 	 Es t  appropr ié  à 
l ’ ins ta l la t ion  sur  laque l le  i l  do i t 
ê t re  monté .  Les  Jo in ts  EPDM 
nuance  E  ont  une  marque  en  ver t . 
• 	 So i t  adapté  à  la  c lasse 
de  températures  de  l ’ ins ta l la t ion 
ou  de  la  zone  p révue  pour  le 
montage . 
• 	 N’ent re  pas  en  contact 
avec  des  lubr i f iants  ou  des 
p rodu i ts  contenant  des  hu i les 
minéra les . 
• 	 Ne présente  pas  de 
dommages  e t  qu ’ i l  so i t  en  par fa i t 
é ta t .

MONTAGE: 
Les  ins t ruc t ions  de  montage  c i -après  sont  fourn ies  à  t i t re  de  recommandat ions  pour  assurer  une  ins ta l la t ion  cor rec te 
des  accesso i res  ra inurés  Tubasys ;  leur  non-observance  pour ra i t  donner  l ieu  à  des  p rob lèmes  dans  l ’ ins ta l la t ion  e t 
à  des  dommages  personne ls  ou  matér ie ls . 

1 . 	 Ret i rez  le  jo in t  du  raccord . 
2 . 	 App l iquez  une  f ine  couche  de 

lubr i f iant  sur  le  jo in t ,  tant  sur 
sa  face  ex té r ieure  que  sur  les 
lèv res  d ’é tanché i té . 

3 . 	 App l iquez  une  f ine  couche  de 
lubr i f iant  à  l ’ in té r ieur  des  deux 
segments  du  raccord . 

4 . 	 App l iquez  une  f ine  couche  de 
lubr i f iant  sur  la  face  ex té r ieure 
des  ex t rémi tés  du  tuyau . 

5 . 	 Montez  le  jo in t  su r  le  tuyau 
en  vous  assurant  qu ’ i l  repose 
ent iè rement  sur  le  tuyau  sans 
dépasser  de  ce lu i -c i . 

6 . 	 Sur  les  tuyaux  de  g rand 
d iamèt re ,  i l  peut  ê t re  p lus 
p ra t ique  e t  p lus  fac i le  de 
re tourner  le  jo in t  de  manière 
à  ce  que  les  lèv res  so ient 
o r ientées  vers  le  haut . 

7 . 	 Assemblez  les  ex t rémi tés 
des  tuyaux  ou  des  raccords 
ra inurés ,  en  ve i l lant  à  ce  qu ’ i l s 
so ient  a l ignés  de  manière 
d ro i te  e t  concent r ique . 

8 . 	  Fa i tes  g l i sser  le  jo in t  jusqu ’à 
ce  qu ’ i l  se  t rouve  ent re  les 
deux  ra inures  s i tuées  aux  deux 
ex t rémi tés  du  tuyau .  S i  le  jo in t 
a  é té  p lacé  à  l ’envers ,  i l  faut 
le  remet t re  dans  la  bonne 
pos i t ion .  Assurez -vous  que  le 
jo in t  ne  repose  sur  aucune  des 
deux  ra inures . 

9 . 	 Dév issez  le  bou lon  e t  l ’éc rou 
d ’un  des  deux  côtés  du  raccord 
e t  desser rez  l ’aut re ,  jusqu ’à  ce 
que  le  raccord  pu isse  s ’ouvr i r 
e t  p ivoter  pour  ê t re  p lacé  sur 
le  jo in t . 

10 . 	 P lacez  les  segments  sur  le 
jo in t  de  manière  à  ce  que  leurs 
c lavet tes  so ient  logées  dans 
les  ra inures . 

11 . 	 Vér i f iez  que  le  jo in t  n ’es t  n i 
co incé  n i  p incé . 

12 . 	 Remet tez  en  p lace  le  bou lon  e t 
l ’éc rou  re t i rés  p récédemment , 
en  ser rant  à  la  main  les  deux 
ensembles  bou lon-écrou . 

13 . 	 Vér i f iez  que  les  co ls  des 

bou lons  sont  b ien  logés  dans 
les  o r i f i ces  des  segments 
p révus  à  cet  e f fe t . 

14 . 	 Ser rez  les  éc rous 
p rogress ivement  e t  en 
a l te rnance ,  a f in  d ’obten i r  un 
mei l leur  pos i t ionnement  e t  un 
a jus tement  p lus  homogène de 
l ’accesso i re . 

15 . 	 Une  fo is  le  montage  de 
l ’accesso i re  te rminé ,  i l 
conv ient  de  l ’ inspecter  a f in 
de  détecter  toute  anomal ie 
éventue l le . 

16 . 	 Vous  t rouverez  c i -dessous ,  à 
t i t re  ind icat i f ,  les  coup les  de 
ser rage  recommandés .  	
				    	
					   
					   
					   
					   
					   
	

ÉTAPES DU MONTAGE :

Boulons 8 .8 Couple  de serrage  
(Nm)

M10 40 -  60

M12 110 -  135

M16 135 -  175

M20	 175  -  245

M22 245 -  325



RACCORD RIGIDE RACCORD FLEXIBLE RACCORD RÉDUIT

t u b e r í a  p r e f a b r i c a d a

p r e f a b r i c a t e d  p i p e

9

CORPS
Fonte ducti le selon ASTM A536 Nuance 65-45-12	
	

			 
BOULON MÉTRIQUE & ÉCROUS	
HEXAGONAUX RENFORCÉS
Fabr iqués  en  40  Cr,  i l s  reço ivent  un  t ra i tement 
thermique  pour  a t te indre  le  Degré  8 .8 	
	

F in i t ion  tê te  en  co l  ova l .

Éc rous  renforcés  e t  v i s  hexagona les .

Une  c lé  es t  su f f i sante  pour  son  montage .

FINITIONS
Pe in tu re  p ro tec t ion  ant icor ros ion  cou leur  RAL 
3000 .

F in i t ion  ga lvan isée  à  chaud  en  opt ion .

Aut res  f in i t ions  d ispon ib les  sur  demande.

JOINT	
Jo in t  EPDM en  s tandard . 
Jo in t  P ré - lubr i f ié  en  opt ion .

			 
EPDM			

Fourchet te  de  température   : 

-34  ºC  à  +  110  ºC .

Cou leur   :  Ver t .

Appropr ié  pour  serv ice  eau  chaude  dans  la 
fourchet te  de  température  e t  pour  d i f fé rents 
ac ides  d i lués ,  a i r  sans  hu i le  e t  de  nombreuses 
app l i ca t ions  ch imiques . 			 
	

R A C C O R D S



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
Pression maxi. 

PSI/Mpa Boulons
DIMENSIONS  (mm) Masse 

approx. 
(Kg)Ø L H

1” 25 33,7 500 / 3,45 2-M10x45 60 102 45 0,54

1 ¼” 32 42,4 500 / 3,45 2-M10x45 70 106 44 0,56

1 ½” 40 48,3 500 / 3,45 2-M10x45 73 108 44 0,63

2” 50 60,3 500 / 3,45 2-M10x55 87 123 44 0,68

2 ½” 65 76,1 500 / 3,45 2-M10x55 103 142 45 0,79

3” 80 88,9 500 / 3,45 2-M12x60 117 166 45 1,02

4” 100 114,3 500 / 3,45 2-M12x65 139 190 49 1,40

5” 125 139,7 400/2,75 2-M12x75 168 218 49 1,74

6” 150 168,3 400/2,75 2-M12x75 198,5 249 50 2,30

8” 200 219,1 300/2,07 2-M16x85 253 320 59 4,55

10” 250 273,0 300/2,07 2-M22x130 335 426 68 8,95

12” 300 323,9 300/2,07 2-M22x130 380 470 65 9,82

10

01              RACCORD RIGIDE   

RACCORD RIGIDE

Ajustab le  aux  tubes  s tandard ,  l imi te  les  to lé ran-
ces  des  ra inures .  Assurant  un  raccordement  rap i -
de  e t  fe rme aux  tubes  pour  rés is te r  aux  charges 
de  f lex ion  e t  de  to rs ion .

	

Corps  avec  une  sect ion  p lus  la rge  pour  une 
mei l leure  occupat ion  de  la  zone  ra inurée .

	

P ress ions  de  fonct ionnement   jusqu ’à  500  ps i 
(approx .  35  kg/cm 2) ,  se lon  la  ta i l le .

	

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 		
<FM>,  UL ,  ULC,  CE

Corps  :
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 Grado  65-45-12
				  
F in i t ion   :
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000
Aut res  RAL   :  consu l te r

Boulons /  Écrous  :
Écrous  dôme   se lon  ASTM-183
L imi te  é las t ique  min imum 110  000  ps i  (7  584  bar )

Joint   : 			 
EPDM nuance  E ,  code  cou leur  ver te  -34   ºC  à 
+110   ºC 						    
			 



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
Pression maxi. 

PSI/Mpa Boulons
DIMENSIONS  (mm) Masse 

approx. 
(Kg)Ø L H

1” 25 33,7 500 / 3,45 2-M10x45 60 98 45 0,54

1 ¼” 32 42,4 500 / 3,45 2-M10x45 70 106 44 0,56

1 ½” 40 48,3 500 / 3,45 2-M10x45 73 108,0 44 0,63

2” 50 60,3 500 / 3,45 2-M10x55 87 123 44 0,68

2 ½” 65 76,1 500 / 3,45 2-M10x55 103 142 45 0,79

3” 80 88,9 500 / 3,45 2-M12x60 117 166 45 1,02

4” 100 114,3 500 / 3,45 2-M12x65 139 190 49 1,40

5” 125 139,7 400/2,75 2-M12x75 168 218 49 1,74

6” 150 168,3 400/2,75 2-M12x75 198,5 249 50 2,30

8” 200 219,1 300/2,07 2-M16x85 253 320 59 4,55

10” 250 273,0 300/2,07 2-M22x130 335 401,0 68 8,95

12” 300 323,9 300/2,07 2-M22x130 380 455 65 9,82
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02           RACCORD FLEXIBLE

RACCORD FLEXIBLE	 		

Permet tant  de  cont rô le r  le  mouvement  angu la i re , 
l inéa i re  e t  ro ta to i re ,  d ’absorber  les  v ib ra t ions ,  les 
d i la ta t ions  e t  aut res  mouvements  typ iques  de  ce 
sys tème de  montage .

P ress ions  de  fonct ionnement   jusqu ’à  500  ps i 
(approx .  35  kg/cm 2) ,  se lon  la  ta i l le .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 	 	
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000
Aut res  RAL   :  consu l te r 	 		
	
Boulons /  Écrous  : 		
Écrous  dôme se lon  ASTM-183 		
L imi te  é las t ique  min i .  110 .000  ps i  (7 .584  bar ) 	
						    
Joint   : 	 			 
EPDM Nuance  E ,  code  cou leur  ver t  -34ºC  à  +110ºC 	
					     		
	



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
Pression maxi. 

PSI/Mpa Boulons
DIMENSIONS  (mm) Masse 

approx. 
(Kg)Ø L H

2"x1-1/2" 50x40 60,3x48,3 300/2,07 2-M10x55 90 129 47 0,96

2-1/2"x2" 65x50 76,1x60,3 300/2,07 2-M10x55 101 137 48 0,23

3"x2" 80x50 88,9x60,3 300/2,07 2-M12x65 120 164 48,0 0,30

3"x2-1/2" 80x65 88,9x76,1 300/2,07 2-M12x65 120 164 48 0,33

4"x2" 100x50 114,3x60,3 300/2,07 2-M12x65 150 195 49 0,56

4"x2-1/2" 100x65 114,3x76,1 300/2,07 2-M12x65 150 195 49 0,95

4"x3" 100x80 114,3x88,9 300/2,07 2-M12x65 150 195 49 1,15

6"x4" 150x100 168,3x114,3 300/2,07 2-M12x75 203 235 50 1,85

8"x6" 200x150 219,1x168,3 300/2,07 2-M16x100 264 313 60 4,10
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03             RACCORD RÉDUIT

RACCORD RÉDUIT

Permet  de  rédu i re  d ’une  manière  d i rec te  la  sect ion 
de  passage  du  tube  avec  une  économie  impor tante 
d ’accesso i res .

P ress ions  de  fonct ionnement   jusqu ’à  300  ps i 
(approx .  21  kg/cm 2)

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion . 

Homologat ions Produi t   : 		
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r
			 
Boulons /  Écrous  : 		
Écrous  dôme se lon  ASTM-183 		
L imi te  é las t ique  min i .  110 .000  ps i  (7 .584  bar ) 	
						    
Joint   : 			 
EPDM nuance  E ,  code  cou leur  ver t  -34ºC  à  +110ºC 	
						      	
		



t u b e r í a  p r e f a b r i c a d a

p r e f a b r i c a t e d  p i p e

TÉ MÉCANIQUE COUDE 90  º COUDE 45 TÉ RAINURÉ
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CORPS
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A-536 .  
Nuance  65-45-12 .

BOULON MÉTRIQUE & ÉCROUS HEXA-
GONAUX RENFORCÉS
Fabr iqués  en  40  Cr,  i l s  reço ivent  un  t ra i tement 
thermique  pour  a t te indre  le  Degré  8 .8 	

F in i t ion  tê te  en  co l  ova l .

Éc rous  renforcés  e t  v i s  hexagona les .

Une  c lé  es t  su f f i sante  pour  son  montage .

JOINT	 		

Jo in t  EPDM en  s tandard .

Jo in t  P ré - lubr i f ié  en  opt ion .

FINITIONS
Pe in tu re  p ro tec t ion  ant icor ros ion  cou leur  RAL 
3000 . 	

F in i t ion  ga lvan isée  à  chaud 
en  opt ion .

Aut res  f in i t ions  d ispon ib les 
sur  demande.
	

EPDM	 		

Fourchet te  de  température   : 

-34  ºC  à  +  110  ºC .

Cou leur   : 	 Ver t .

Appropr ié  pour  serv ice  eau  chaude  dans  la 
fourchet te  de  température  e t  pour  d i f fé rents 
ac ides  d i lués ,  a i r  sans  hu i le  e t  de  nombreuses 
app l i ca t ions  ch imiques . 			 
	

A C C E S S O I R E S

RÉDUCTION
CONCENTRIQUE

FOND
RAINURÉ

FOND EXCENTRIQUE 
RAINURÉ

SORTIE TÊTE
SPRINKLER



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
Pression maxi. 

PSI/Mpa Boulons
DIMENSIONS  (mm) Ø Orifice 

(mm)

Masse
appr.
(Kg)Ø L K H

2"x1-1/4" 50x32 60,3x42,4 300/2,07 2-M10x55 74 116 59 69 46 0,83

2"x1-1/2" 50x40 60,3x48,3 300/2,07 2-M10x55 78 116 59 69 46 0,73

2-1/2"x1-1/4" 65x32 76,1x42,4 300/2,07 2-M12x65 93 144 70 84 46 1,10

2-1/2"x1-1/2" 65x40 76,1x48,3 300/2,07 2-M12x65 93 144 70 83 51 1,08

3"x1-1/4" 80x32 88,9x42,4 300/2,07 2-M12x65 104 152 76 82 46 1,17

3"x1-1/2" 80x40 88,9x48,3 300/2,07 2-M12x65 104 152 77 91 51 1,24

3"x2" 80x50 88,9x60,3 300/2,07 2-M12x65 114 152 82 97 61 1,42

4"x1-1/4" 100x32 114,3x42,4 300/2,07 2-M12x65 133 186 93 83 46 1,68

4"x1-1/2" 100x40 114,3x48,3 300/2,07 2-M12x65 133 186 93 92 51 1,82

4"x2" 100x50 114,3x60,3 300/2,07 2-M12x65 140 188 93 97 61 1,87

4"x2-1/2" 100x65 114,3x76,1 300/2,07 2-M12x65 140 188 93 112 81 2,12

4"x3" 100x80 114,3x88,9 300/2,07 2-M12x65 140 188 93 122 86 2,37

6"x1-1/4" 150x32 168,3x42,4 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 82 46 2,86

6"x1-1/2" 150x40 168,3x48,3 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 92 51 2,88

6"x2" 150x50 168,3x60,3 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 98 61 3,16

6"x2-1/2" 150x65 168,3x76,1 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 121 82 3,33

6"x3" 150x80 168,3x88,9 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 134 86 3,29

6"x4" 150x100 168,3x114,3 300/2,07 2-M16x85 198 247 128 157 114 4,18

8"x2-1/2" 200x65 219,1x76,1 300/2,07 2-M16x100 250 310 146 112 81 4,01

8"x3" 200x80 219,1x88,9 300/2,07 2-M16x100 250 310 146 122 86 4,21

8"x4" 200x100 219,1x114,3 300/2,07 2-M16x100 250 310 146 134 114 4,54
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04    TÉ MÉCANIQUE RAINURÉ

TÉ MÉCANIQUE RAINURÉ
Permet  le  raccordement  d i rec t  d ’une  antenne 
ou  co l lec teur  en  toute  rap id i té  g râce  à  un  jo in t 
qu i  ag i t  en  sce l lant  l ’o r i f i ce  e t  en  absorbant  la 
p ress ion .

P ress ions  de  fonct ionnement   jusqu ’à  300  ps i 
(approx .  21  kg/cm 2) . 		

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t  : 	 	
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r 	 		
	
Boulons /  Écrous  :
Écrous  dôme se lon  ASTM-183 		
L imi te  é las t ique  min i .  110 .000  ps i  (7 .584  bar ) 	
						    
Joint   : 	 			 
EPDM nuance  E ,  code  cou leur  ver t 
-34ºC  à  +110ºC 					   
	 			 



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)

1” 25 33,7 57 0,33

1 ¼” 32 42,4 60 0,38

1 ½” 40 48,3 60 0,42

2” 50 60,3 70 0,60

2 ½” 65 76,1 76 0,95

3” 80 88,9 86 1,46

4” 100 114,3 101,5 2,00

5” 125 139,7 122 3,12

6” 150 168,3 140 4,22

8” 200 219,1 175 7,26

10” 250 273,0 215 16,62

12” 300 323,9 245 21,20
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COUDE 90º  RAINURÉ	 		  	

Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement  en  rédu isant  les  per tes  de 
charge .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse  au 
montage .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 		
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 	 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r 			   	
				    		
	

						      	
		



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)

1” 25 33,7 38 0,30

1 ¼” 32 42,4 44 0,38

1 ½” 40 48,3 44 0,40

2” 50 60,3 51 0,68

2 ½” 65 76,1 57 0,78

3” 80 88,9 64 1,12

4” 100 114,3 76 1,76

5” 125 139,7 83 2,50

6” 150 168,3 89 3,40

8” 200 219,1 108 5,60

10” 250 273,0 121 11,60

12” 300 323,9 133 18,52
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COUDE 45º  RAINURÉ	 		
	

Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement  en  rédu isant  les  per tes 
de  charge .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse 
au  montage .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 	 	
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  :  	 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	 		  	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r 	 			 
		  			 

						      	
		

05         COUDE  90º  RAINURÉ



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)

1" 25 33,7 57 0,48

1 ¼" 32 42,4 60 0,45

1 ½" 40 48,3 60 0,56

2" 50 60,3 70 0,85

2 ½" 65 76,1 76 1,27

3" 80 88,9 86 1,74

4" 100 114,3 101,5 2,78

5" 125 139,7 122 4,20

6" 150 168,3 140 7,36

8" 200 219,1 175 10,72

10" 250 273,0 215 19,20

12" 300 323,9 245 28,90
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TÉ RAINURÉ 	

Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement  en  rédu isant  les  per tes 
de  charge .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse 
au  montage .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   :
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	 		  	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r 	
						      	
		



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)
1-1/4"x1" 32x25 42,4x33,7 64 0,20
1-1/2"x1" 40x25 48,3x33,7 64 0,20

1-1/2"x1-1/4" 40x32 48,3x42,4 64 0,26
2"x1" 50x25 60,3x33,7 64 0,30

2"x1-1/4" 50x32 60,3x42,4 64 0,32
2"x1-1/2" 50x40 60,3x48,3 64 0,332
2-1/2"x1" 65x25 76,1x33,7 64 0,52

2-1/2"x1-1/4" 65x32 76,1x42,4 64 0,6
2-1/2"x1-1/2" 65x40 76,1x48,3 64 0,62

2-1/2"x2" 65x40 76,1x60,3 64 0,51
3"x1-1/4" 80x32 88,9x42,4 64 0,73
3"x1-1/2" 80x40 88,9x48,3 64 0,79

3"x2" 80x50 88,9x60,3 64 0,65
3"x2-1/2" 80x65 88,9x76,1 64 0,68

4"x2" 100x50 114,3x60,3 76 1,0
4"x2-1/2" 100x65 114,3x76,1 76 1,02

4"x3" 100x80 114,3x88,9 76 1,08
5"x2" 125x50 139,7x60,3 89 1,25

5"x2-1/2" 125x65 139,7x76,1 89 1,82
5"x3" 125x80 139,7x88,9 89 1,88
5"x4" 125x100 139,7x114,3 89 1,99
6"x2" 150x50 168,3x60,3 102 2,04

6"x2-1/2" 150x65 168,3x76,1 102 2,12
6"x3" 150x80 168,3x88,9 102 2,18
6"x4" 150x100 168,3x114,3 102 1,8
6"x5" 150x125 168,3x139,7 102 2,40
8"x4" 200x100 219,1x114,3 127 3,93
8"x5" 200x125 219,1x139,7 127 4,00
8"x6" 200x150 219,1x168,3 127 4,42
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RÉDUCTION CONCENTRIQUE

Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement  en  rédu isant  les  per tes 
de  charge .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse 
au  montage .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   :
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000
Aut res  RAL   :  consu l te r 	
		  			 
						      	
		

07               TÉ   RAINURÉ



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)

1" 25 33,7 25 0,10

1 ¼" 32 42,4 25 0,15

1 ½" 40 48,3 25 0,23

2" 50 60,3 25 0,30

2 ½" 65 76,1 25 0,33

3" 80 88,9 25 0,56

4" 100 114,3 25 0,95

5" 125 139,7 25 1,15

6" 150 168,3 25 1,85

8" 200 219,1 30 4,10

10" 250 273,0 32 8,62
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09              FOND RAINURÉ

FOND RAINURÉ
		  	
Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement  en  rédu isant  les  per tes 
de  charge .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse 
au  montage . 	

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 		
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 					   
			 
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r 	
		  		  			 
		  			 
							     
			 



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
L

(mm)
Masse approx. 

(Kg)

2-1/2"x1-1/2" 65x40 76,1x48,3 25 0,41

2-1/2"x2" 65x50 76,1x60,3 25 0,36

3"x1-1/2" 80x40 88,9x48,3 25 0,64

3"x2" 80x50 88,9x60,3 25 0,62

4"x2" 100x50 114,3x60,3 25 0,95

6"x2" 150x50 168,3x60,3 25 2,20

8"x2" 200x50 219,1x60,3 30 4,30
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FOND EXCENTRIQUE RAINURÉ 

Avec  des  ex t rémi tés  ra inurées  permet tant  le 
raccordement  d i rec t  de  la  p ièce  à  l ’ ins ta l la t ion 
rap idement  e t  fac i lement .

L’assemblage  à  l ’a ide  d ’accesso i res  ra inurés 
s impl i f ie  l ’a l ignement  e t  appor te  de  la  soup lesse 
au  montage .

Avec  un  o r i f i ce  excent r ique  pour  les  po in ts  de 
v idage  du  réseau .

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Homologat ions Produi t   : 	
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536 
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000
Aut res  RAL   :  consu l te r 		
						      	
		



Ø Ext. Tube 
(in) DN Ø Ext. Tube 

(mm)
Pression maxi. 

PSI/Mpa
Étrier

Métrique

DIMENSIONS  (mm/in) Dimensions coupe
orifice (mm/in)

A B C

1-1/4"x1/2" 32X15 42,4X21,3 300/2,07 M10X28,5 43/1,693 90/3,543 56/2,205 30/1,181

1-1/4"x3/4" 32x20 42,4X26,9 300/2,07 M10X28,5 45/1772 90/3,543 56/2,205 30/1,181

1-1/4"x1" 32x25 42,4X33,7 300/2,07 M10X28,5 50/1,969 90/3,543 56/2,205 30/1,181

1-1/2"x1/2" 40x15 48,3X21,3 300/2,07 M10X28,5 43/1,693 93/3,661 59/2,323 30/1,181

1-1/2"x3/4" 40x20 48,3X26,9 300/2,07 M10X28,5 54/2,126 93/3,661 59/2,323 30/1,181

1-1/2"x1" 40x25 48,3X33,7 300/2,07 M10X28,5 58/2,283 93/3,661 59/2,323 30/1,181

2"x1/2" 50x15 60,3X21,3 300/2,07 M10X30,0 54/2,126 96/3,780 59/2,323 30/1,181

2"x3/4" 50x20 60,3X26,9 300/2,07 M10X30,0 56/2,205 96/3,780 59/2,323 30/1,181

2"x1" 50x25 60,3X33,7 300/2,07 M10X30,0 66/2,598 96/3,780 59/2,323 30/1,181

2-1/2"x1/2" 65x15 76,1X21,3 300/2,07 M10X30,0 61/2,402 110/4,331 59/2,323 30/1,181

2-1/2"x3/4" 65x20 76,1X26,9 300/2,07 M10X30,0 67/2,638 110/4,331 59/2,323 30/1,181

2-1/2"x1" 65x25 76,1X33,7 300/2,07 M10X30,0 74/2,913 110/4,331 59/2,323 30/1,181
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SORTIE TÊTE SPRINKLER	

Permet  le  raccordement  d i rec t  d ’une  tê te  spr ink le r 
en  toute  rap id i té  g râce  à  un  jo in t  qu i  ag i t  en 
sce l lant  l ’o r i f i ce  e t  en  absorbant  la  p ress ion .

P ress ions  de  fonct ionnement  jusqu ’à  300  ps i 
(approx .  21  Kg/cm 2) 	

F in i t ions  spéc ia les  ou  ga lvan isé  par  immers ion  á 
chaud  d ispon ib les  en  opt ion .

Ind iquées  pour  les  sys tèmes  de  tubes  avec  us inage 
des  o r i f i ces

Homologat ions Produi t   :
<FM>,  UL ,  ULC,  CE 	 				  
				  
Corps  : 			 
Fonte  duct i le  se lon  ASTM A536
Nuance  65-45-12 					   
		
F in i t ion   : 	 		  	
Pe in tu re  sans  p lomb RAL  3000 			 
Aut res  RAL   :  consu l te r
		
Boulons /  Écrous  :
Écrous  dôme se lon  ASTM-183
L imi te  é las t ique  min i .  110 .000  ps i  (7 .854  bar )

Joint   : 	 			 
EPDM nuance  E ,  code  cou leur  ver t  -34  ºC  à 
+110ºC 	 				    	
	
Acabado: 	 		  	
P in tu ra  s in  p lomo RAL  3000 			 
Ot ros  RAL  ba jo  consu l ta 				  
			 



C O M P L É M E N T S

t u b e r í a  p r e f a b r i c a d a

p r e f a b r i c a t e d  p i p e
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11     SORTIE TÊTE SPRINKLER

12                       GRAISSE

DESCRIPTION

Lubr i f iant  pour  jo in ts  à  base  de  f ib res  végéta les , 
idéa l  pour  not re  sys tème d ’accesso i res  e t 
de  raccords  ra inurés  pour  sys tèmes  de  tê tes 
spr ink le r  ant i - incend ie .

Ne tache  pas .
Empêche  la  c ro issance  bactér ienne .
Non tox ique
Solub le  dans  l ’eau . 
Dans  des  cond i t ions  normales ,  non  nu is ib le  pour 
la  peau .
Appropr iée  pour  tous  types  d ’ ins ta l la t ions  de 
tubes ,  y  compr is  pour  l ’eau  potab le .
Peut  ê t re  app l iquée  à  des  températures 
compr ises  ent re  23   ºC  ( -10  °F )  à  65  °C  (150   °F ) .

Cert i f icat ions   :

Cer t i f ié  se lon  NSF/ANS/Std  61-G

Compat ib le  avec  FBC™ System.  C ’es t -à -d i re  que 
ce  p rodu i t  a  é té  tes té  par  Lubr i zo l  Advanced 
Mater ia ls  e t  qu ’ i l  es t  soumis  à  un  su iv i  cont inu 
permet tant  d ’assurer  la  compat ib i l i té  ch imique 
avec  F lowGuard  Go ld®,  B lazeMaster® et 
Corzan® tubes  e t  accesso i res .

Spéci f icat ions  :
Apparence   :
Dense ,  à  cons is tance  pâteuse  e t  de  cou leur 
mar ron  c la i r  ou  b run .

Contenu   :
O léate  de  potass ium,  p ropy lène
Glyco l  e t  Mica . 
Ne  cont ient  pas  de  PÉTROLE.

	
							     
			 



VANNES
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VANNE À CLAPET

VANNE À CLAPET À SIÈGE ÉLASTIQUE À TIGE MONTANTE (OS&Y) 
ET À TIGE FIXE (NRS)

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

DESCRIPTION

Les  vannes  à  c lapet  sont  p r inc ipa lement  des  vannes  d ’a r rê t  e t  sont  d ispon ib les  auss i  b ien  en  vers ion  à  t ige 
montante  (OS&Y)  qu ’en  vers ion  à  t ige  f i xe  (NRS) .  Ces  vannes  sont  conçues  exc lus ivement  pour  une  u t i l i sa t ion 
dans  les  sys tèmes  de  p ro tec t ion  cont re  l ’ incend ie .  E l les  sont  d ispon ib les  avec  des  raccords  à  b r ides  PN16 
et  à  ra inures ,  e t  sont  pe in tes  à  l ’ in té r ieur  e t  à  l ’ex té r ieur  avec  une  pe in tu re  époxy  se lon  le  p rocédé  EFB . 

Le  modèle  à  t ige  montante  es t  recommandé lo rsqu ’une  conf i rmat ion  de  l ’é ta t  de  la  vanne  par  une  vér i f i ca t ion 
v isue l le  rap ide  es t  requ ise . 

Les  vannes  à  c lapet  sont  Homologuées  UL  e t  Approuvées  FM. 

MODÈLES OS&Y TYPE
GVRS-16-300  (2”  a  8” )
GVRS-16-300-GG (2”  a  12” )

NRS
GVNR-16-300  (2”  a  8” )
GVNR-16-300-GG (2”  a  12” )
 

PRESSION SERVICE 
MAXIMALE 

Voi r  le  tab leau  1

RACCORDEMENT Voi r  le  tab leau  1

FINITION Époxy  EFB  F in i t ion  In té r ieure 
e t  Ex té r ieure

CERTIFICATIONS UL L is ted  & FM Approved
Manufactur ing  Standard
AWWA C515,  BS  5163 .
Vo i r  le  tab leau  1
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Type Numéro de modèle
Pression 
de service 
maximale

Essai hydraulique Raccordement Certificats

OS&Y
GVRS-16-300 232PSI 

(16 BAR)
Shell 464 PSI 
Seal 348 PSI

Bride - BS EN 1092 PN16 UL Listed &  
FM ApprovedGVRS-16-300-GG Rainuré

NRS
GVNR-16-300 232PSI 

(16 BAR)
Shell 464 PSI 
Seal 348 PSI

Bride - BS EN 1092 PN16 UL Listed &  
FM ApprovedGVNR-16-300-GG Rainuré

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

1.	 Les vannes à guillotine doivent être nettoyées afin 
d’empêcher la pénétration de débris et de corps étrangers.

Avant l’installation, éliminez soigneusement toute saleté 
et toute poussière présentes sur la vanne.

2.	 Inspectez visuellement le siège de la vanne et les 
orifices, puis nettoyez-les avant l’installation.

3.	 Toutes les vannes à clapet doivent être fixées 
de manière indépendante afin d’éviter les mouvements et 
les contraintes du système de tuyauterie auquel elles sont 
raccordées.

4.	 Assurez-vous que le rapport de pression de la 
vanne est compatible avec les conditions de service.

5.	 Actionnez la vanne à clapet au moins une fois de 
la position ouverte à la position fermée avant sa mise en 
service.

6.	 Vérifiez le serrage des vis et des écrous avant la 
mise sous pression du système.

7.	 Ouvrez la vanne de quatre ou cinq tours afin de 
permettre à l’eau de s’écouler et d’éliminer les éventuels 
débris et résidus présents dans la conduite.

8.	 Les vannes à clapet ne sont pas adaptées aux 
applications de régulation du débit.

9.	 Les vannes à clapet doivent être installées à la 
verticale sur des conduites horizontales et à l’horizontale 
sur des conduites verticales.

10.	 La conduite doit être solidement fixée et alignée 
afin d’éviter tout endommagement de la vanne.

11.	 Une fois l’installation terminée, la position de 
la vanne, sa taille, les données d’installation, le nombre 
de tours d’ouverture, le sens d’ouverture et toute autre 
information pertinente doivent être consignés et tenus à 
disposition.

12.	 L’utilisation de vannes n’est pas autorisée dans 
des installations où les conditions de température ou 
de pression sont supérieures à celles prévues dans les 
conditions de fonctionnement des vannes.

 

13.	 De même, les vannes ne doivent pas être utilisées 
si les matériaux qui les composent ne sont pas compatibles 
avec ceux de l’installation, car cela pourrait entraîner des 
problèmes d’ordre chimique.

14.	 Sauf indication contraire sur le corps de la 
vanne, celle-ci peut être utilisée dans n’importe quel sens 
d’écoulement.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Les vannes à clapet doivent être utilisées uniquement en 
position complètement ouverte ou complètement fermée. 
Ces vannes s’actionnent manuellement à l’aide d’un volant 
: dans le sens des aiguilles d’une montre pour l’ouverture 
et dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour la 
fermeture.

Chaque vanne doit être actionnée selon un cycle complet 
d’ouverture ou de fermeture, puis ramenée à son état 
normal au moins une fois par an.

INSPECTION ET ENTRETIEN

1.	 Les vannes à guillotine ne nécessitent pas 
d’entretien régulier au-delà des essais de fonctionnement 
annuels.

2.	 Chaque vanne doit être actionnée pour effectuer 
un cycle complet d’ouverture ou de fermeture, puis revenir 
à son état normal au moins une fois par an afin d’éviter tout 
blocage dû à la corrosion ou à des dépôts.

3.	 En cas de fuite au niveau des raccords, resserrez 
les écrous afin d’augmenter la force de serrage. Les écrous 
des raccords doivent être serrés en alternance, d’environ 
un quart de tour dans le sens horaire.

4.	 Il faut toujours fermer le système avant de 
resserrer la vanne. Les vannes sont conçues pour être 
réajustées alors que le système est sous pression, mais 
cela n’est pas recommandé.

TABLE 1
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VANNE À CLAPET MODÈLE GVRS-16-300

No. Description Matériau

1 Corps EN-GJS-450-10

2 Cale encapsulée EN-GJS-450-10+EPDM

3 Joint torique NBR

4 Tige SS 420

5 Boulon Acier au carbone zingué

6 Capuchon EN-GJS-450-10

7 Roulement de tige Bronze Hpb59-1

8 Presse-étoupe EN-GJS-450-10

9 Rondelle de presse-étoupe Acier au carbone zingué

10 Goupille de presse-étoupe Acier au carbone zingué

11 Écrou Acier au carbone zingué

12 Joug EN-GJS-450-10

13 Écrou Bronze Hpb59-1

14 Roulement Bronze Hpb59-1

15 Contre-écrou Acier au carbone zingué

16 Handwheel EN-GJS-450-10

17 Stem NBR

18 Bonnet Gasket EPDM

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids

Pouces MM L H1 (fermé) H2 (ouvert) D D1 G C T n-ø d Kg

2” 50 178 257 307 165 125 99 19 3 4-ø 19 14,5

2,5” 65 190 305 370 195 145 118 19 3 4-ø 19 17,5

3” 80 203 350 430 200 160 132 19 3 8-ø 19 22,9

4” 100 229 422 522 220 180 156 19 3 8-ø 19 31,8

5” 125 254 515 640 250 210 184 19 3 8-ø 19 consulter

6” 150 267 563 713 285 240 211 19 3 8-ø 23 52,5

8” 200 292 675 875 340 295 266 19 3 12-ø 23 92,7

10” 250 330 905 1155 405 355 319 22 3 12-ø 28 132,5

12” 300 356 1030 1330 460 410 370 24,5 4 12-ø 28 198,6
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VANNE À CLAPET MODÈLE GVRS-16-300-GG

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids

Pouces MM L H1 (fermé) H2 (ouvert) OD Ød A B Kg

2” 50 178 323 373 60,3 57,15 15,88 7,93 6,62

2,5” 65 190 343 408 73 69,09 15,88 7,93 7,96

2,5” 65 190 343 408 76,1 72,26 15,88 7,93 8,11

3” 90 203 370 450 88,9 84,94 15,88 7,93 12,02

4” 100 229 442 542 114,3 110,08 15,88 9.53 15,95

5” 125 254 541 665 139,7 135,48 15,88 9.53 31,21

5” 125 254 541 665 141,3 137,03 15,88 9.53 31,41

6” 150 267 608 758 159 154,5 15,88 9.53 34,81

6” 150 267 608 758 165,1 160,9 15,88 9.53 34,76

6” 150 267 608 758 168,3 163,96 15,88 9.53 34,49

8” 200 292 720 920 219,1 214,40 19.05 11.13 49,49

10” 250 330 939 1193 273 268,28 19.05 12,7 110,85

12” 300 356 1065 1370 323,9 318,29 19.05 12,7 150,87

No. Description Matériau Options
1 Corps EN-GJS-450-10

2 Cale encapsulée EN-GJS-450-10+EPDM

3 Joint torique NBR EPDM

4 Tige SS 420 SS304, SS316, 
SS431

5 Boulon Acier au carbone zingué SS304, SS316

6 Capuchon EN-GJS-450-10

7 Roulement de tige Bronze Hpb59-1

8 Presse-étoupe EN-GJS-450-10

9 Rondelle de 
presse-étoupe Acier au carbone zingué SS304, SS316

10 Goupille de presse-
étoupe Acier au carbone zingué SS304, SS316

11 Écrou Acier au carbone zingué SS304, SS316

12 Joug EN-GJS-450-10

13 Écrou Bronze Hpb59-1

14 Roulement Bronze Hpb59-1

15 Contre-écrou Acier au carbone zingué

16 Volant EN-GJS-450-10

17 Roulement NBR

18 Joint d'étanchéité EPDM
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VANNE À CLAPET MODÈLE GVNR-16-300

No. Description Matériau

1 Corps EN-GJS-450-10

2 Cale encapsulée EN-GJS-450-
10+EPDM

3 Tige SS 420

4 Boulon Acier au carbone 
zingué

5 Capuchon EN-GJS-450-10

6 Joint torique NBR

7 Presse-étoupe EN-GJS-450-10

8 Volant EN-GJS-450-10

9 Écrou Acier au carbone 
zingué

10 Rondelle Acier au carbone 
zingué

11 Bague anti-poussière NBR

12 Boulon Acier au carbone 
zingué

13 Rondelle Acier au carbone 
zingué

14 Joint torique NBR

15 Rondelle de poussée Bronze Hpb59-1

16 Joint d'étanchéité EPDM

17 Écrou à clavette NBR

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids

Pouces mm L H D D1 G C T n-ø d Kg

2” 50 178 257 165 125 99 19 3 4-ø 19 9,74

2.5” 65 190 305 185 145 118 19 3 4-ø 19 11,72

3” 80 203 350 200 160 132 19 3 8-ø 19 15,49

4” 100 229 422 220 180 156 19 3 8-ø 19 21,13

5” 125 254 515 250 210 184 19 3 8-ø 19 36,06

6” 150 267 563 285 240 211 19 3 8-ø 23 42,04

8” 200 292 675 340 295 266 19 3 12-ø 23 59,98

10” 250 330 905 405 355 319 22 3 12-ø 28 107,04

12” 300 356 1030 460 410 370 24.5 4 12-ø 28 160,17

28



VANNE À CLAPET MODÈLE GVNR-16-300-GG

N° Description Matériau Options

1 Corps EN-GJS-450-10

2 Cale encapsulée EN-GJS-450-
10+EPDM

3 Tige SS 420 SS304, SS316, 
SS431

4 Boulon Acier au carbone 
zingué SS304, SS316

5 Capuchon EN-GJS-450-10
6 Joint torique NBR EPDM
7 Presse-étoupe EN-GJS-450-10
8 Volant EN-GJS-450-10

9 Écrou Acier au carbone 
zingué SS304, SS316

10 Rondelle Acier au carbone 
zingué SS304, SS316

11 Bague anti-
poussière EPDM NBR

12 Boulon Acier au carbone 
zingué SS304, SS316

13 Rondelle Acier au carbone 
zingué SS304, SS316

14 Joint torique NBR EPDM

15 Rondelle de 
poussée Bronze Hpb59-1 Bronze ZQSn5-

5-5
16 Joint d'étanchéité EPDM

17 Écrou à clavette Bronze Hpb59-1 Bronze ZQSn5-
5-5

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids
Pouces MM L H OD Ød A B Kg

2” 50 178 218 60.3 57.15 15.88 7.93 5,49
2,5” 65 190 230 73 69.09 15.88 7.93 consulter
2,5” 65 190 230 76.1 72.26 15.88 7.93 6,98
3” 80 203 281 88.9 84.94 15.88 7.93 10,21
4” 100 229 316 114.3 110.08 15.88 9.53 13,97
5” 125 254 393 139.7 135.48 15.88 9.53 28,22
5” 125 254 393 141.3 137.03 15.88 9.53 consulter
6” 150 267 420 159 154.5 15.88 9.53 consulter
6” 150 267 420 165.1 160.9 15.88 9.53 30,60
6” 150 267 420 168.3 163.96 15.88 9.53 30,32
8” 200 292 490 219.1 214.40 19.05 11.13 45,90

10” 250 330 626 273 268.28 19.05 12.7 90,48
12” 300 356 722 323.9 318.29 19.05 12.7 132,43
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FLOW RATE IN GALLONS/MINUTE

DÉBIT EN LITRES/MINUTE

Débit en gallons par minute
DN50 DN65 DN80 DN100 DN125 DN150 DN200 DN250 DN300
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

30.95 52.48 79.47 123.81 193.46 278.58 495.25 773.83 1114.31
62.26 105.32 159.43 249.03 389.12 560.33 996.13 1556.46 2241.30
93.43 157.72 238.82 373.73 583.95 840.88 1494.91 2335.79 3363.54

124.43 210.07 318.60 497.72 777.68 1119.86 1990.86 3110.72 4479.44
139.88 236.31 358.14 559.53 874.27 1258.95 2238.13 3497.08 5035.80
142.97 241.90 366.20 571.86 893.53 1286.69 2287.45 3574.14 5146.75
155.69 262.73 397.99 622.76 973.06 1401.21 2491.04 3892.25 5604.84
189.68 320.67 486.05 758.72 1185.51 1707.13 3034.90 4742.03 6828.52
209.14 353.45 528.36 836.57 1307.14 1882.28 3346.28 5228.56 7529.13

Perte de pression en kPa
DN50 DN65 DN80 DN100 DN125 DN150 DN200 DN250 DN300
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00
0.25 0.21 0.18 0.16 0.14 0.13 0.12 0.12 0.11
0.56 0.47 0.40 0.35 0.31 0.29 0.28 0.27 0.25
1.34 01.11 0.96 0.84 0.74 0.70 0.67 0.64 0.61
2.54 02.12 1.82 1.59 01.41 01.34 01.27 01.21 01.16

03.31 2.76 2.37 02.07 1.84 1.74 1.66 1.58 01.51
03.41 2.84 2.44 2.13 1.90 1.80 1.71 1.63 1.55
4.17 3.47 2.98 2.61 2.32 2.19 2.08 1.99 1.89
6.52 5.43 4.65 4.07 3.62 3.43 3.26 3.10 2.96
7.97 6.64 5.69 4.98 4.43 4.19 3.98 3.79 3.62

PERTES DE PRESSION SUR LES VANNES À CLAPET
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VANNE PAPILLON

VANNE PAPILLON AVEC INTERRUPTEUR DE SÉCURITÉ

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

DESCRIPTION

Les  vannes  pap i l lon  sont  p r inc ipa lement  u t i l i sées  pour  régu le r  le  déb i t  d ’un  f lu ide  e t  sont  d ispon ib les  en 
deux  vers ions  :  à  montage  par  b r ide  (Wafer )  e t  à  ra inures .  Les  mécan ismes  de  commande sont  équ ipés  d ’un 
ind icateur  v isue l  e t  d ’un  in te r rupteur  de  sécur i té .  Les  vannes  pap i l lon  de  type  Wafer  sont  adaptées  à  une 
ins ta l la t ion  à  l ’a ide  de  deux  b r ides  PN16.  Les  d imens ions  des  ra inures  sont  conformes  à  la  norme ANSI/
AWWA C606 ( tuyauter ies  en  fonte  duct i le  e t  en  ac ie r )  e t  aux  spéc i f i ca t ions  mét r iques  des  tuyauter ies . 

Le  bo î t ie r  d ’engrenages  de  la  vanne  es t  équ ipé  de  deux  jeux  de  commutateurs  in te rnes  à  contacts  SPDT 
permet tant  de  vér i f ie r  s i  la  vanne  es t  en  pos i t ion  ouver te  ou  fe rmée.  Les  vannes  pap i l lon  o f f rent  des 
va leurs  min imales  de  rés is tance  au  f ro t tement  e t  de  per te  de  charge  lo rsqu ’e l les  sont  u t i l i sées  en  pos i t ion 
to ta lement  ouver te .

TAILLES 2”  (50NB) ,  2 .5”  (65NB) ,
3”  (80NB) ,  4”  (100NB) ,
6”  (150NB) ,  8”  (200NB) ,
10”  (250NB) ,  12”  (300NB)
 

PRESSION SERVICE 
MAXIMALE 

300  PS I  (21  Kg/cm2)

TEMPÉRATURE DE 
SERVICE 

0-100  º

CORPS Fonte  duct i le  ASTM A-536 , 
nuance  65-45-12 

DISQUE Fonte  duct i le  ASTM A-536 , 
revêtement  EPDM 

FINITION Époxy  EFB 

CERTIFICATIONS UL L is ted  & FM Approved
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VANNE PAPILLON
Modèle Description

HDMW BV avec engrenage et micro-interrupteur. Type Wafer

HDMG BV avec engrenage et micro-interrupteur. Type Rainurée

INSTALLATION

Vanne type  Wafer  :  E l le  peut  ê t re  ins ta l lée  à  la  ver t i ca le  ou  à  l ’hor i zonta le ,  que l  que  so i t  le  sens  du  déb i t . 
La  vanne  es t  auto-étanche  e t  ne  nécess i te  aucun  jo in t  supp lémenta i re .  Pour  ins ta l le r  la  vanne  ent re  deux 
b r ides ,  fe rmez  complètement  la  vanne  pap i l lon  a f in  qu ’e l le  pu isse  ê t re  cor rec tement  pos i t ionnée  ent re 
les  b r ides .  Insérez  e t  se r rez  les  v is ,  pu is  vér i f iez  que  le  d isque  bouge  l ib rement  lo rs  de  l ’ouver tu re  e t  de 
la  fe rmeture .  Les  raccordements  é lec t r iques  do ivent  ê t re  e f fec tués  conformément  au  schéma é lec t r ique . 

Vanne  à  Raccord  Ra inuré  :  e l le  do i t  ê t re  raccordée  au  sys tème de  tuyauter ie  à  l ’a ide  de  raccords  ra inurés 
cer t i f iés .  E l le  peut  ê t re  ins ta l lée  à  la  ver t i ca le  ou  à  l ’hor i zonta le ,  que l  que  so i t  le  sens  du  déb i t . 

ENTRETIEN

I l  conv ient  d ’ inspecter  e t  de  vér i f ie r  le  bon  fonct ionnement  de  l ’appare i l  chaque  année  ou  conformément 
aux  c r i tè res  de  la  NFPA ou  des  autor i tés  compétentes .  Vér i f iez  l ’absence  de  fu i tes  au  n iveau  du 
raccordement  à  la  tuyauter ie  ou  au  n iveau  du  mécan isme d ’ac t ionnement .  L’ ins ta l la t ion ,  l ’ inspect ion  e t 
l ’ent re t ien  do ivent  ê t re  e f fec tués  par  du  personne l  qua l i f ié  e t  ce r t i f ié  par  les  autor i tés  compétentes . 

S i  la  vanne  se  fe rme d i f f i c i lement ,  i l  conv ient  de  s ’assurer  qu ’aucun  rés idu  n ’obst rue  le  passage  de 
l ’eau  au  n iveau  du  s iège .  Ce  p rob lème se  résout  généra lement  en  tournant  le  vo lant  en  sens  inverse  e t 
en  re fe rmant  la  vanne

.
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Part 
No Pièce Matériau Quantité

1 Corps ASTM A536, 
65-45-12 1

2 Joint torique NBR 2
3 Axe d'accouplement SS431 1

4 Disque
ASTM A536, 
65-45-
12+EPDM

1

5 Écrou hexagonal Acier au 
carbone zingué 4

6 Boîtier de signalisation Corps: ASTM 
A536, 65-45-12 1

7 Axe de commande SS431 1
8 Joint torique NBR 2
9 Bouchon en caoutchouc EPDM 2

VANNE PAPILLON TYPE WAFER

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids
Pouces mm A B C D L H1 H Kg

2" 50 140,5 65 43±2 50.3 122.5 127 202.2 8,10
2,5" 65 153 71 46±2 60.8 122.5 127 202.2 8,47
3" 80 157,5 81 46±2 76 122.5 127 202.2 9,06
4" 100 176 95 52±2 98.5 122.5 127 202.2 10,39
5" 125 191 111 56±2 122.6 122.5 127 202.2 11,73
6" 150 202,5 133 56±2 148 122.5 127 202.2 15,14
8" 200 243,5 164 60±2 199 122.5 185 260.2 20,43

10" 250 273 196 68±2 252 122.5 185 260.2 28,38
12" 300 311 226 78±2 300.5 132 202.5 297.5 40,95

REMARQUES

1) Les dimensions sont exprimées en mm ; 2) Conformité à la norme BS EN593 ; 3) Bride supérieure : ISO 5211 ; 4) Spécifications des brides : PN16 ; 5) Pression 
de service : PN16/250 PSI 6) Finition : Époxy fusionné selon la norme ANSI/AWWA C550

DESCRIPTION DES RACCORDEMENTS 

1 . 	 Caractér is t iques  de  raccordement : 
	 16A 1/2HP 125/250VAC 
2 . 	 Schéma de  câb lage 
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Nº Pièce Matériau Quantité

1 Bouchon EPDM 1
2 Corps ASTM A536, 65-45-12 1
3 Joint torique NBR 2
4 Douille SS304+PTFE 1
5 Axe d'accouplement SS431 1

6 Disque ASTM A536, 65-45-
12+EPDM 1

7 Axe de commande SS431 1
8 Douille SS304+PTFE 4
9 Tige cylindrique SS304 1

10 Écrou hexagonal Acier au carbone 
zingué 4

11 Bague de retenue Acier à ressort, 65 MN 4

12 Boîtier de signalisation Corps: ASTM A536, 
65-45-12 1

13 Plaque Acier inoxydable 1

DESCRIPTION DES RACCORDEMENTS 

1 . 	 Caractér is t iques  de  raccordement : 
	 16A 1/2HP 125/250VAC 
2 . 	 Schéma de  câb lage 

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids
Pouces mm A B C E F G L L1 L2 H1 H D Kg

2" 50 89 65 81±1.5 225 60.3 57.15 122.5 7.93 15.88 127 202.2 50.3 7,63
2,5" 65 102 71 97±1.5 125 73.0 69.09 122.5 7.93 15.88 127 202.2 60.8 8,22
2,5" 65 102 71 97±1.5 125 76.1 72.26 122.5 7.93 15.88 127 202.2 60.8 8,35
3" 80 109 81 97±1.5 125 88.9 84.94 122.5 7.93 15.88 127 202.2 76 8,56
4" 100 128 95 116±1.5 125 114.3 110.08 122.5 9.53 15.88 127 202.2 98.5 9,89
5" 125 141 111 148±1.5 125 139.7 135.48 122.5 9.53 15.88 127 202.2 122.6 12,17
5" 125 141 111 148±1.5 125 141.3 137.03 122.5 9.53 15.88 127 202.2 122.6 12,25
6" 150 153 133 148±1.5 225 165.1 160.90 122.5 9.53 15.88 127 202.2 148 15,62
6" 150 153 133 148±1.5 225 168.3 163.96 122.5 9.53 15.88 127 202.2 148 15,94
8" 200 184 164 133±3.3 225 219.1 214.40 122.5 11.1 19.05 185 260.2 199 20,3

10" 250 216 196 159±3.3 225 273.0 268.28 122.5 12.7 19.05 185 260.2 252 28,66
12" 300 254 226 165±3.3 225 323.9 318.29 132 12.7 19.05 202.5 297.5 300.5 41,48

VANNE PAPILLON À EXTRÉMITÉS RAINURÉES

REMARQUES

) Les dimensions sont exprimées en mm ; 2) Norme MSS SP-67 ; 3) Bride supérieure : ISO 5211 ; 4) Spécifications relatives aux rainures : AWWA C606 ; 5) 
Pression de service : PN16/250 PSI ; 6) Finition : Époxy fusionné selon la norme ANSI/AWWA C550
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VANNE ANTI-RETOUR
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

DESCRIPTION

Les  vannes  ant i - re tour  sont  équ ipés  d ’un  jo in t  en 
é las tomère  dest iné  à  une  u t i l i sa t ion  dans  les  sys tèmes 
de  p ro tec t ion  cont re  l ’ incend ie  e t  permet tent  de  d i r iger 
le  déb i t  dans  un  sens  e t  non  dans  le  sens  inverse . 

Ces  vannes  conv iennent  aux  ins ta l la t ions  hor i zonta les 
e t  ve r t i ca les .  Les  vannes  peuvent  ê t re  fourn is  avec 
un  couverc le  d ’accès  (modèle  à  b r ides )  e t  un  bouchon 
(modèle  ra inuré )  pour  l ’ent re t ien  e t  la  v idange .  Le  sens 
d ’écou lement  es t  ind iqué  sur  la  vanne . 

INSTALLATION

Les  vannes  ant i - re tour  peuvent  ê t re  ins ta l lés  à 
la  ver t i ca le  ou  à  l ’hor i zonta le ,  en  respectant  le 
sens  d ’écou lement  ind iqué  sur  la  vanne .  En  cas 

d ’env i ronnements  cor ros i fs  ou  d ’eaux  contaminées ,  i l 
incombe à  l ’ ins ta l la teur  de  vér i f ie r  la  compat ib i l i té  avec 
la  vanne  ant i - re tour  e t  avec  le  res te  des  équ ipements . 
Avant  l ’ ins ta l la t ion  de  la  vanne ,  i l  conv ient  de  vér i f ie r 
que  la  condu i te  d ’a l imentat ion  en  eau  es t  exempte 
de  par t i cu les  so l ides .  La  vanne  ant i - re tour  peut  ê t re 
ins ta l lé  à  la  ver t i ca le  avec  le  sens  d ’écou lement 
ascendant  ou  à  l ’hor i zonta le  avec  le  couverc le  d ’accès 
vers  le  haut . 

Les  vannes  do ivent  ê t re  ins ta l lés  à  une  d is tance 
ra isonnab le  en  ava l  des  pompes ,  coudes ,  réduct ions 
ou  aut res  équ ipements  s imi la i res ,  ce  qu i  permet 
d ’augmenter  leur  durée  de  v ie .  Les  p ra t iques  courantes 
d ’ ins ta l la t ion  de  tuyauter ie  ex igent  une  longueur 
min imale  équ iva lente  à  5  fo is  le  d iamèt re  du  tuyau  pour 
les  ins ta l la t ions  à  usage  généra l .

TAILLES 2”  (50NB) ,  2 .5”  (65NB) ,
3”  (80NB) ,  4”  (100NB) ,
6”  (150NB) ,  8”  (200NB) ,
10”  (250NB) ,  12”  (300NB)
 

PRESSION SERVICE 
MAXIMALE *

300  PS I  (21  Kg/cm2)

TEMPERATURE DE SERVICE 0-100  º

CORPS Fonte  duct i le  ASTM A-536 , 
nuance  65-45-12 

D ISQUE DN50-100 :  A IS I  304
DN150-300 :  ASTM A536,
65-45-12

RACCORDEMENTS Br ides  PN16 ou  ra inurées 

F INIT ION poxy  EFB 
F in i t ion  In té r ieure  e t  Ex té r ieure 

MODÈLES Selon  le  Tab leau  1

CERTIF ICATIONS UL Listed & FM Approved 

Modèle Description

SCV-300A Vanne Anti-retour à Brides

SCV-300G Vanne Anti-retour rainurée

TABLEAU 1
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VANNE ANTI-RETOUR
VANNE ANTI-RETOUR À RACCORDEMENT PAR BRIDES

N° Pièce Matériau

1 Corps Fonte ductile, 65-45-12

2 Couverture Fonte ductile, 65-45-12

3 Vis Acier au carbone zingué

4 Rondelles Acier au carbone zingué

5 Piton Acier au carbone zingué

6 Joint NBR

7 Rondelle PTFE

8 Bouchon Acier inoxydable 304

9 Douille de charnière Bronze ASTM B16 C36000

10 Boulon de charnière Acier inoxydable 410

11 Bague d'appui Bronze ASTM B62

12 Joint d'étanchéité EPDM

13 Disque Fonte ductile, 65-45-12

14 Plateau Fonte ductile, 65-45-12

15 Écrou Acier inoxydable 304

16 Vis Acier inoxydable 304

17 Rondelle à ressort Acier inoxydable 304

18 Rondelle Acier inoxydable 304

19 Bouchon Fer malléable galvanisé

Taille (DN) Dimensions (mm) Poids

Pouces mm L D D1 b n-Ød H Kg

2” 50 203 152 120,5 16 4-Ø19.1 133 11,32

2,5” 65 254 178 139,5 17,5 4-Ø19.1 150 17,21

3” 80 278 191 152,5 19 4-Ø19.1 150 22,24

4” 100 330 229 190,5 24 8-Ø19.1 218 33,14

6” 150 406 279 241,5 25,5 8-Ø22.2 290 62,87

8” 200 495 343 298,5 28,5 8-Ø22.2 330 115,42

10” 250 622 406 362 30,5 12-Ø25.4 350 173,3

12” 300 660 483 432 32 12-Ø25.4 376 231,67
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VANNE ANTI-RETOUR À RACCORDEMENT RAINURÉ

N° Pièce Matériau

1 Corps Fonte ductile, 65-45-12

2 Boulon de charnière Acier inoxydable 420

3 Ressort Acier inoxydable 304

4 Rondelle à ressort Acier inoxydable 304

5 Disque Fonte ductile, 65-45-12 ou acier 
inoxydable 304

6 Bague d'appui EPDM

7 Joint d'étanchéité ASTM B62

8 Bouchon Fer malléable galvanisé

9 Moyeu ASTM B62

Taille
L (mm) ØD1 (mm) ØD2 (mm) B (mm) C (mm)

Poids

Pouces mm Kg

2” 60 171 ±1 57.15 0 60.3 +0.61 7.93 +0.79 15.88 ±0 .79 3,29-0.38 0 0

2.5” 73 184 ±1 69.09 0 73 +0.74 7.93 +0.79 15.88 ±0.79 3,58-0.46 0 0

3” 89 197 ±1 84.94 0 88.9 +0.89 7.93 +0.79 15.88 ±0.79 4,66-0.46 - 0.79 0

4” 114 206 ±1 110.08 0 114.3 +1.14 9.53 +0.79 15.88 ±0.79 7,27-0.51 - 0.79 0

5” 141 324 ±1 137.03 0 141.3 +1.42 9.53 +0.79 15.88 ±0.79 9,85-0.56 - 0.79 0

6” 168 247.65±1 163.96 0 168.3 +1.57 9.53 +0.79 15.88 ±0.79 16,15-0.56 - 0.79 0

8” 219 370.84±1.5 214.4 0 219.10 +1.57 11.13 +0.79 19.05 ±0.79 27,19-0.64 - 0.79 0

10” 273 457.2 ±1.5 268.28 0 273 +1.57 12.7 +0.79 19.05 ±0.79 51,99-0.69 - 0.79 0

12” 324 534.9 ±1.5 318.29 0 323.9 +1.57 12.7 +0.79 19.05 ±0.79 75,71-0.76 - 0.79 0
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ENTRETIEN

I l  conv ient  de  p rocéder  à  une  inspect ion  e t  de  vér i f ie r  le  bon  fonct ionnement  tous  les  s ix  mois  ou  conformément  aux 
c r i tè res  de  la  NFPA ou  des  autor i tés  compétentes . 

L’ ins ta l la t ion ,  l ’ inspect ion  e t  l ’ent re t ien  do ivent  ê t re  e f fec tués  par  du  personne l  qua l i f ié  e t  ce r t i f ié  par  les  autor i tés 
compétentes .  En  cas  de  p rob lème,  i l  conv ient  de  s ’assurer  qu ’aucun  débr is  n ’obst rue  le  passage  de  l ’eau  au  n iveau  du 
s iège  du  jo in t  de  la  vanne . 

PERTE DE PRESSION NOMINALE VS.  DÉBIT
PE

RT
E 

DE
 C

HA
RG

E 
N
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E 
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S 
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R 
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E 

CA
RR

É 
(P

SI
)

DÉBIT EN GALLONS PAR MINUTE (GPM)

378,5                            757                       135,6                      1892,5                                     3785                                                                                                 18925                                                37850

DÉBIT EN LITRES PAR MINUTE (LPM)
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

DESCRIPTION

Les  vannes  f i l t rantes  en  Y  sont  u t i l i sées  pour 
f i l t re r  les  impuretés ,  les  dépôts  de  cor ros ion  e t 
aut res  rés idus  pouvant  se  t rouver  dans  le  f lux 
d ’eau ,  p ro tégeant  a ins i  les  équ ipements  te ls  que 
les  pompes ,  les  appare i l s  de  mesure ,  les  vannes 
e t  tout  aut re  équ ipement  fa isant  par t ie  du  réseau 
de  cana l i sa t ions .  Toutes  les  vannes  f i l t rantes  sont 
équ ipées  d ’un  couverc le  permet tant  d ’accéder 
fac i lement  au  f i l t re  en  ac ie r  inoxydab le  a f in  de 
p rocéder  à  son  net toyage . 

Les  f i l t res  do ivent  ê t re  ins ta l lés  à  l ’hor i zonta le , 
le  couverc le  vers  le  bas ,  a f in  de  pouvo i r  re t i re r 
le  f i l t re .  Le  sens  d ’écou lement  es t  ind iqué  sur  les 
f i l t res . 

INSTALLATION

Les vannes f i l t rantes en Y doivent  de préférence 
être  instal lées à  l ’hor izontale ,  conformément  au 

sens d’écoulement  indiqué sur  la  vanne,  et  avec le 
f i l t re  or ienté vers  le  bas. 

 E l les  peuvent  également  être  instal lées à  la 
vert icale ,  avec un écoulement  descendant  et 
l ’é lément  f i l t rant  or ienté vers  le  bas.  La vanne 
f i l t rante doi t  êt re  instal lée dans une zone à l ’abr i 
des chocs et  des dommages.  En cas d ’atmosphères 
corrosives ou d’eaux contaminées,  i l  incombe à 
l ’ instal lateur  de vér i f ier  la  compat ib i l i té  avec la 
vanne ant i - retour  et  avec le  reste de l ’équipement . 

Les vannes ant i - retour  décr i ts  ic i  doivent  êt re 
instal lés  conformément  au présent  document  et  à 
la  réglementat ion en v igueur  ;  le  non-respect  de 
ces consignes peut  nui re  au bon fonct ionnement  de 
ces équipements. 

Les vannes f i l t rantes en Y doivent  êt re  inspectées, 
testées et  entretenues conformément  aux 
instruct ions c i -dessus,  par  du personnel  qual i f ié  et 
cert i f ié  par  les  autor i tés  compétentes. 

TAILLES 2”  (50NB) ,  2 .5”  (65NB) ,
3”  (80NB) ,  4”  (100NB) ,
6”  (150NB) ,  8”  (200NB) ,
10”  (250NB) ,  12”  (300NB)

PRESSION SERVICE 
MAXIMALE

300 PS I  (21  Kg/cm2) 
*  Except ion  :  233PSI  230  PS I 
pour  la  vanne  2 .5”  (65NB) 

TEMPÉRATURE DE SERVICE 0 -100  º

CORPS Fonte  duct i le  ASTM A-536 , 
nuance  65-45-12 

F ILTRE AIS I  304

F INIT ION Époxy  EFB 
F in i t ion  in té r ieure  e t  ex té -
r ieure 

CERTIF ICATIONS UL L is ted 

MODÈLE Brides: YSF
Rainurée: YSG
(Voir tableau I)

POIDS (Voir tableau II, page 43)

VANNE FILTRANTE EN Y
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VANNE FILTRANTE EN Y
Modèle Description

YSF "Vanne filtrante en Y à raccordement par brides BS EN 1092-2 PN16."

YSG "Vanne filtrante en Y à raccordement rainuré."

TABLEAU I

VANNE FILTRANTE EN Y À RACCORDEMENT PAR BRIDES (YSF)

NNÉES DU FILTRE

Taille
N° de tamis

Diamètre 
des mailles 

(mm)

Surface de 
passage (%)Pouces mm

2” - 2½” 50-65 25 4 48

3” - 4” 80-100 19 5 59

6” - 12” 150-300 13 6,3 64

6” - 12” 150-300 13 6.3 64

Nº Pièce Matériau Spécification

1 Corps Fonte ductile ASTM A536 65-45-12

2 Filtre Acier inoxydable AISI 304 (Perforé)

3 Joint EPDM Commercial

4 Couverture Fonte ductile ASTM A536 65-45-12

5 Bouchon Fer malléable galvanisé

6 Vis Acier au carbone Zingué

7 Rondelle Acier au carbone Zingué

LISTE DES COMPOSANTS

Taille Dimensions (mm) Bouchon de 
vidange

DN Pouces L D b H
D1 n-Ød

Filetage BSP
PN16 PN16

DN50 2” 200 152 16 155 125 4-Ø19.1 1”

DN65 2½” 254 178 17,5 165 145 4-Ø19.1 1”

DN80 3” 257 191 19 180 160 8-Ø19.1 1”

DN100 4” 308 229 24 229 180 8-Ø19.1 1”

DN150 6” 470 279 25,5 311 240 8-Ø23 1½”

DN200 8” 549 343 28,5 394 295 12-Ø23 1½”

DN250 10” 654 406 30,5 487 355 12-Ø28 2”

DN300 12” 759 483 32 547 410 12-Ø28 2”
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PERTES DE PRESSION SUR UNE VANNE FILTRANTE EN Y AVEC 
RACCORDEMENT PAR BRIDES
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VANNE FILTRANTE EN Y À RACCORDEMENT RAINURÉ (YSG)

Taille
N° de tamis

Diamètre 
des mailles 

(mm)

Surface de 
passage (%)Pouces mm

2” - 2½” 50-65 25 4 48

3” - 4” 80-100 18 5 53

6” - 12” 150-300 12 6,3 56

ES DU FILTRE

LISTE DES COMPOSANTS

Taille Tube Bouchon de 
vidange Dimensions

DN Pouces O.D. (mm) Filetage BSP 
(mm) L Ød A B

DN50 2” 60.3 15 247.5 57.2 15.9 7.9

DN65 2½”
73

25 273
69.1 15.9 7.9

76.1 72.3 15.9 7.9

DN80 3” 88.9 25 298.5 84.9 15.9 7.9

DN100 4” 114.3 40 362 110.1 15.9 9.5

DN150 6”
165.1

50 470
160 15.9 9.5

168.3 164 15.9 9.5

DN200 8” 219.1 50 609 214.4 19.1 11.1

DN250 10” 273 50 686 268.3 19.1 12.7

DN300 12” 323.9 50 762 318.3 19.1 12.7
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Nº Pièce Matériau Spécification

1 Corps Fonte ductile ASTM A536 65-45-12

2 Filtre Acier inoxydable AISI 304 (Perforé)

3
Raccord rainuré Fonte ductile ASTM A536 65-45-12

Joint EPDM Commercial

4 Fond Fonte ductile ASTM A536 65-45-12

5 Bouchon Fer malléable galvanisé



TABLEAU II

YSF Filtre YSG Filtre

Taille Poids (kg) Taille Poids (kg)

2” 8,7 2” 3.8

2½” 12,2 2½” 
(OD 73 mm) 6.2

3” 13,8 2½” 
(OD 76 mm) 6,4

4” 23,9 3” 9.2

6” 43,8 4” 15.3

8” 75,4 6”
(OD 165 mm) 32,0

10” 109,3 6”
(OD 168 mm) 32,7

12” 173,1 8” 70.9

- - 10” 108.6

- - 12” 159.4

TABLEAU DES POIDS DES FILTRES EN Y
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PERTES DE PRESSION SUR UNE VANNE FILTRANTE EN Y AVEC 
RACCORDEMENT RAINURÉ
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

MODEL H

RACCORDEMENTS 

BRIDE X  BRIDE 
BRIDE X  RAINURE 
RAINURE X  RAINURE 

TAILLES 200 ,  150 ,  100  & 80  NB 
PRESSION SERVICE 
MAXIMALE

17 .5  Bar  (250  PS I )  *  Excep-
t ion  :  200PSI  pour  la  vanne 
8”  (200NB)  Se lon  FM Appro-
ved

TEMPÉRATURE DE SERVICE 0-100  º

RACCORDEMENTS 
RAINURÉS BSPT

MONTAGE

AIS I  304  Époxy  EFB 
F in i t ion  in té r ieure  e t  ex té -
r ieure 

TRIM Accesso i res  ga lvan isés  avec 
vannes  en  la i ton 

ESSAI  HYDROSTATIQUE 35 kg/cm² (500PSI)

LONGUEUR ÉQUIVALENTE 
(MÈTRES)  PAR PERTE DE 
CHARGE 

200 NB - 7.50 Mtrs.
150 NB - 7 Mtrs.
100 NB - 6.1 Mtrs.
80 NB - 4.7 Mtrs.

FINITION Red RAL 3001

CERTIFICATIONS UL Listed & FM Approved

POSTE DE CONTRÔLE

VANNE D’ALARME MODÈLE H

Taille Bride x bride Bride x rainure Rainure x rainure

200 65 54,0 44,0

150 42 35,8 28,0

100 27 22,1 17.30

80 18 15,0 12.10

POIDS EN KG    

Taille Tube O.D. (mm)

3” (80 NB) 89

4” (100 NB) 114.3

6” (150 NB) 168.3

8” (200 NB) 219.1

DIMENSION DE LA RAINURE DU TUYAU
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Taille Tube O.D. (mm)

3” (80 NB) 89

4” (100 NB) 114.3

6” (150 NB) 168.3

8” (200 NB) 219.1

DESCRIPTION

La  vanne  d ’a la rme est  une  vanne  ant i - re tour  à 
c lapet  à  doub le  s iège  dotée  d ’un  s iège  ra inuré , 
qu i  garant i t  un  déb i t  d ’eau  pos i t i f  pour  le 
déc lenchement  de  l ’a la rme et  es t  conçue  pour  ê t re 
ins ta l lée  dans  un  sys tème de  spr ink le rs  à  tuyaux 
humides .  La  dér ivat ion  ex te rne  év i te  les  fausses 
a la rmes  dans  toutes  les  cond i t ions  de  p ress ion 
d ’a l imentat ion .  En  cas  de  p ress ion  var iab le ,  la 
fausse  a la rme est  év i tée  g râce  à  une  chambre  de 
re ta rdement  ;  la  concept ion  de  la  vanne  d ’a la rme 
permet  une  ins ta l la t ion  auss i  b ien  dans  des 
cond i t ions  de  p ress ion  d ’a l imentat ion  var iab le 
que  constante . 

Le  déc lenchement  d ’un  ou  p lus ieurs  spr ink le rs 
automat iques  ent ra îne  l ’écou lement  de  l ’eau 
vers  le  sys tème de  spr ink le rs ,  ce  qu i  p rovoque 
l ’ouver tu re  de  la  vanne  d ’a la rme,  permet tant 
a ins i  un  déb i t  cont inu  d ’eau  vers  le  sys tème et 
la  t ransmiss ion  d ’a la rmes ,  tant  é lec t r iques  que 
mécan iques

FONCTIONNEMENT 

Le  sys tème de  p ro tec t ion  cont re  l ’ incend ie  es t 
in i t ia lement  sous  p ress ion ,  ce  qu i  permet  à  l ’eau 
de  s ’écou le r  ve rs  le  sys tème jusqu ’à  ce  que 
l ’a l imentat ion  en  eau  e t  la  p ress ion  du  sys tème 
s ’équ i l ib rent  e t  que  le  c lapet  fe rme le  cana l . 
Une  fo is  la  p ress ion  s tab i l i sée ,  le  sys tème de 
p ro tec t ion  cont re  les  incend ies  es t  p rê t  à  ê t re 
mis  en  serv ice  ;  i l  conv ient  a lo rs  d ’ouvr i r  la  vanne 
de  commande d ’a la rme.  Dans  des  cond i t ions 
normales ,  le  manomètre  raccordé  à  la  sor t ie  du 
sys tème d ’a la rme ind iquera  une  va leur  supér ieure 
ou  éga le  à  ce l le  du  manomètre  raccordé  à 
l ’a l imentat ion  de  la  vanne .  Ce  phénomène est 
dû  à  la  condu i te  de  dér ivat ion  qu i  re l ie  l ’ava l  à 
l ’amont  du  sys tème d ’a la rme,  permet tant  a ins i  à 
la  p ress ion  de  l ’eau  de  s ’équ i l ib re r  sans  sou lever 
le  c lapet  de  la  vanne .  Ce la  permet  d ’évacuer  la 
surpress ion  du  sys tème et  d ’év i te r  d ’éventue l les 
fausses  a la rmes . 

Une  augmentat ion  souda ine  de  la  p ress ion , 
te l le  qu ’e l le  peut  se  p rodu i re  lo rs  de  la  mise  en 
marche  d ’une  pompe à  incend ie ,  peut  p rovoquer 
le  sou lèvement  momentané  du  c lapet  de  la 
vanne ,  permet tant  a ins i  à  l ’eau  de  s ’écou le r  à 
t ravers  la  vanne  vers  la  chambre  de  re ta rdement . 
L’eau  p résente  dans  la  condu i te  d ’a la rme est 
automat iquement  évacuée ,  ce  qu i  cont r ibue 
à  p réven i r  les  fausses  a la rmes  dues  à  des 
augmentat ions  t rans i to i res  success ives  de  la 
p ress ion  d ’a l imentat ion .  L’ensemble  de  res t r i c t ion 
s i tué  sous  la  chambre  de  re ta rdement  comprend 
des  o r i f i ces  de  res t r i c t ion  d ’ent rée  e t  de  v idange , 

dont  les  d imens ions  sont  déterminées  en  fonct ion 
du  vo lume de  la  chambre  de  re ta rdement  a f in  de 
respecter  les  ex igences  d ’homologat ion  e t  de 
cer t i f i ca t ion  re la t i ves  au  temps  de  déc lenchement 
de  l ’a la rme.  Ce la  représente  un  compromis  ent re 
la  nécess i té  de  rédu i re  le  r i sque  de  fausse  a la rme 
due  à  une  augmentat ion  tempora i re  de  la  p ress ion 
d ’a l imentat ion  e t  ce l le  d ’obten i r  le  dé la i  min imal 
souha i té  avant  le  déc lenchement  de  l ’a la rme 
après  le  déc lenchement  d ’un  spr ink le r.

Dans  une  ins ta l la t ion  à  p ress ion  constante ,  la 
chambre  de  re ta rdement  n ’es t  pas  nécessa i re 
e t  l ’eau  qu i  passe  par  la  fente  du  s iège  de  la 
vanne  d ’a la rme s ’écou le  d i rec tement  à  t ravers 
l ’ensemble  de  buse  de  res t r i c t ion  pour  déc lencher 
l ’a la rme mécan ique  e t  é lec t r ique . 

INSTALLATION

1 . 	 La  vanne  d ’a la rme de  type  H  do i t  ê t re  ins ta l lée 
à  la  ver t i ca le . 

2 . 	 La  vanne  d ’a la rme do i t  ê t re  ins ta l lée  dans  un 
endro i t  fac i lement  v is ib le  e t  access ib le ,  e t 
do i t  en  out re  ê t re  d isposée  de  manière  à  ce 
que  la  v idange  de  la  condu i te  d ’a la rme so i t 
v i s ib le  e t  access ib le . 

3 . 	 En  cas  de  p ress ion  d ’eau  f luc tuante ,  i l  conv ient 
d ’u t i l i se r  les  accesso i res  à  p ress ion  var iab le  en 
combina ison  avec  la  chambre  de  re ta rdement . 
En  cas  de  p ress ion  d ’eau  non  f luc tuante ,  i l 
conv ient  d ’u t i l i se r  les  accesso i res  à  p ress ion 
constante ,  qu i  ne  comprennent  pas  la  chambre 
de  re ta rdement . 

4 . 	 La  vanne  do i t  ê t re  ins ta l lée  conformément  aux 
schémas  f igurant  dans  les  f i ches  techn iques . 
Le  non- respect  des  cons ignes  de  raccordement 
ind iquées  dans  les  f i ches  techn iques  peut 
empêcher  le  bon  fonct ionnement  de  l ’appare i l 
e t  ent ra îner  l ’annu la t ion  de  l ’homologat ion , 
de  l ’agrément  e t  de  la  garant ie . 

5 . 	 I l  conv ient  de  fa i re  p reuve  de  p rudence  lo rs 
de  l ’ ins ta l la t ion  de  la  vanne  ant i - re tour  en 
s ’assurant  que  la  f lèche  f igurant  sur  le  corps 
de  la  vanne  ant i - re tour  es t  o r ientée  dans  la 
bonne  d i rec t ion . 

6 .  La  cont rac t ion  e t  la  d i la ta t ion  assoc iées  à  un 
vo lume excess i f  d ’a i r  empr isonné  pour ra ient 
ent ra îner  l ’ouver tu re  e t  la  fe rmeture  du  c lapet 
de  la  condu i te  d ’eau .  Ce la  peut  p rovoquer  une 
fausse  a la rme ou  une  a la rme in te rmi t tente . 
Pour  év i te r  ce la ,  i l  es t  recommandé d ’ ins ta l le r 
une  vanne  de  purge  sur  le  réseau  de  tuyauter ie 
du  sys tème et  une  vanne  de  purge  à  l ’ex t rémi té 
du  sys tème af in  d ’évacuer  l ’a i r. 
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7 . 	 La  vanne  à  bo isseau  sphér ique  de  la  condu i te 
d ’a la rme do i t  res te r  ouver te  e t  maintenue 
dans  la  pos i t ion  déf in ie . 

8 . 	 La  tuyauter ie  re l iant  la  chambre  de 
re ta rdement  e t  la  c loche  d ’a la rme du  spr ink le r 
do i t  ê t re  cor rec tement  soutenue  a f in  d ’év i te r 
toute  charge  sur  la  chambre  de  re ta rdement . 

9 . 	 Toutes  les  tuyauter ies  du  système nouve l lement 
ins ta l lées  do ivent  ê t re  cor rec tement  r incées 
avant  la  mise  en  serv ice  de  la  vanne  d ’a la rme. 

INSPECTION ET ENTRETIEN 

I l  es t  recommandé de  p rocéder  à  une  inspect ion 
phys ique  du  sys tème au  moins  deux  fo is  par 
semaine .  L’ inspect ion  do i t  permet t re  de  vér i f ie r 
que  toutes  les  vannes  de  régu la t ion  sont  dans  la 
pos i t ion  appropr iée  conformément  aux  ex igences 
du  sys tème et  qu ’aucun  composant  n ’a  sub i  de 
dommages . 

I l  es t  recommandé d ’examiner  e t  de  cont rô le r 
la  vanne  d ’a la rme et  ses  accesso i res  au  moins 
une  fo is  par  t r imest re  ou  se lon  les  ex igences 
des  autor i tés  compétentes  a f in  de  garant i r  un 
fonct ionnement  e t  un  serv ice  f iab les  e t  sans 
défa i l lance 

1 . 	 L’ inspect ion  e t  les  essa is  ne  do ivent  ê t re 
e f fec tués  que  par  une  personne  autor isée .  NE 
FERMEZ PAS la  vanne  d ’a l imentat ion  en  eau 
pour  e f fec tuer  des  t ravaux  de  réparat ion  ou 
pour  tes te r  la  vanne ,  sans  met t re  en  p lace 
une  pat rou i l le  de  surve i l lance  dans  la  zone 
couver te  par  le  sys tème.  La  surve i l lance  do i t 
ê t re  maintenue  jusqu ’à  ce  que  le  sys tème 
so i t  remis  en  serv ice .  In fo rmez  éga lement  le 
personne l  de  sécur i té  loca l  e t  la  cent ra le  de 
surve i l lance  des  a la rmes ,  a f in  d ’év i te r  toute 
fausse  a le r te . 

2 . 	 Ouvrez  la  vanne  de  tes t  d ’a la rme.  Vér i f iez 
que  la  s i rène  d ’a la rme du  spr ink le r  e t /ou  le 
p ressostat  d ’a la rme /  l ’a la rme é lec t r ique 
fonct ionnent  cor rec tement .  Fe rmez  la  vanne  de 
tes t  d ’a la rme et  vér i f iez  que  l ’eau  a  cessé  de 
s ’écou le r  par  le  d ra in  de  la  condu i te  d ’a la rme. 

3 . 	 Net toyez  le  f i l t re  de  20  NB (3/4” )  ins ta l lé  sur 
la  condu i te  de  la  c loche  d ’a la rme du  spr ink le r.

4 . 	 Net toyez  le  f i l t re  de  l ’ensemble  de  res t r i c t ion . 

5 . 	 Inspectez  le  c lapet  de  la  vanne  ant i - re tour 
s i tué  sur  la  condu i te  de  dér ivat ion . 

FAUSSE ALARME 

1 .    Inspectez  le  jo in t  en  caoutchouc  du  c lapet  de  la 
vanne .  S ’ i l  es t  usé  ou  endommagé,  remplacez -
le .  Assurez -vous  qu ’aucune  sa le té ,  aucun 
ca i l lou  n i  aucun  aut re  corps  é t ranger  ne  s ’es t 
accumulé  sous  le  c lapet ,  n i  dans  la  ra inure 
ou  les  o r i f i ces .  Net toyez  la  par t ie  in fé r ieure 
du  c lapet .  S i  la  sur face  de  la  bague  de  s iège 
es t  ébréchée  ou  usée ,  i l  es t  poss ib le  de  la 
réparer  à  l ’a ide  d ’un  p rodu i t  de  po l i ssage . 
Dans  le  cas  cont ra i re ,  remplacez  la  vanne 
dans  son  in tégra l i té  ou  renvoyez - la  à  l ’a te l ie r 
du  fabr icant  pour  réparat ion . 

2 . 	 S i  la  c loche  d ’a la rme (gong )  ne  fonct ionne  pas 
ou  s i  le  ro to r  es t  b loqué ,  su ivez  les  cons ignes 
d ’ent re t ien  ind iquées  dans  ce  cata logue 
concernant  la  c loche  d ’a la rme (gong ) . 

3 . 	 S i  le  p ressostat  d ’a la rme émet  un  s igna l 
cont inu ,  mais  que  l ’a la rme du  spr ink le r  génère 
une  a la rme in te rmi t tente ,  vé r i f iez  l ’axe  de 
la  c loche  d ’a la rme du  spr ink le r.  S i  la  c loche 
d ’a la rme du  spr ink le r  e t  le  p ressostat  d ’a la rme 
génèrent  tous  deux  une  a la rme in te rmi t tente , 
vé r i f iez  s ’ i l  y  a  de  l ’a i r  empr isonné  dans  le 
sys tème de  spr ink le rs .  L’a i r  empr isonné  do i t 
ê t re  purgé .  De  p lus ,  l ’a la rme in te rmi t tente 
peut  ê t re  p rovoquée  par  une  chute  e t  une 
augmentat ion  souda ines  de  la  p ress ion  dans  le 
sys tème.  Ces  p rob lèmes  peuvent  ê t re  réso lus 
en  maintenant  un  déb i t  constant .  Net toyez  le 
f i l t re  de  20  NB (3/4” )  ins ta l lé  sur  la  condu i te 
de  la  c loche  d ’a la rme du  spr ink le r.

ATTENTION  

1 . 	 La  cer t i f i ca t ion  UL ,  l ’homologat ion  FM et  la 
garant ie  du  fabr icant  ne  sont  va lab les  que  s i  la 
vanne  d ’a la rme est  ins ta l lée  avec  l ’ensemble 
de  p ièces ,  de  raccords  e t  de  vannes  Tubasys 
e t  conformément  aux  d i rec t i ves  d ’ ins ta l la t ion 
ind iquées  dans  ce  cata logue . 

2 . 	 Une  soupape  de  décharge  es t  nécessa i re 
lo rsqu ’une  augmentat ion  de  la  température 
ambiante  r i sque  de  fa i re  dépasser  la  p ress ion 
du  sys tème 17 ,5  bars  (250  PS I ) .  I l  conv ient 
d ’u t i l i se r  une  soupape  de  décharge  ca l ib rée  à 
17 ,7  bars .

3 . 	 Pour  le  bon  fonct ionnement  du  sys tème humide 
e t  a f in  de  min imiser  les  fausses  a la rmes 
indés i rab les ,  i l  es t  impor tant  d ’é l iminer  l ’a i r 
empr isonné  dans  le  sys tème.  L’a i r  empr isonné 
dans  le  sys tème peut  éga lement  p rovoquer  un 
fonct ionnement  in te rmi t tent  de  l ’a la rme en 
cas  de  déb i t  d ’eau  soutenu . 

!
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DÉBIT EN GALLONS PAR MINUTE (GPM)



VANNE D’ALARME MODÈLE H TAILLES 200/150/100/80 NB

ARTICLE
PIÈCE Nº

Description
Quantité

Matériau
200 NB 150 NB 100 NB 80 NB 200 NB 150 NB 100 NB 80 NB

1 NA NA NA NA Corps vanne (bride x bride) 1 1 1 1 Fonte ductile

1 2478 2471 2469 2468 Corps vanne (bride x rainure) 1 1 1 1 Fonte ductile

1 2485 2482 2480 2479 Corps vanne (Rainure x rainure) 1 1 1 1 Fonte ductile

2 NA NA NA NA Siège 1 1 1 1 Bronze

3 2600 2600 2600 2600 Roulement du clapet 2 2 2 2 Laiton

4 9102 9101 9101 9101 Vis auto-étanche 4 1 1 1 Acier inoxydable

5 2636 2628 2619 2656 Plaque de cachet 1 1 1 1 Acier inoxydable

6 2635 2606 2618 2655 Joint de clapet 1 1 1 1 EPDM

7 2634 2603 2617 2654 Clapet 1 1 1 1 Fonte ductile

8 2638 2608 2258 2658 Axe 1 1 1 1 Acier inoxydable

9 2599 2599 2599 2599 Roulement 2 2 2 2 Laiton

10 9004 9004 9004 8373 Boulons de la plaque 6 6 4 4 Acier

11 9430 9430 9430 9430 Bouchon de retenue d'axe 2 2 2 2 Fonte ductile

12 2637 2611 2620 2657 Caoutchouc de revêtement 1 1 1 1 EPDM

13 2631 2604 2615 2651 Couverture 1 1 1 1 Fonte ductile
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TRIM · VANNE D’ALARME SYSTÈME À PRESSION 
CONSTANTE MODÈLE H 200/150/100/80 NB
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FLANGE X FLANGE

FLANGE X GROOVEGROOVE X GROOVE

NOTES:

#    OPTIONAL TRIM ORDERED SEPARATELY

      DRAIN

NO:  NORMALEMENT OUVERT 

NC:  NORMALEMENT FERMÉ 

**LORSQUE LE COMMUTATEUR DE PRESSION EST FOURNI,  LA PRISE SL 
N° 22  N’EST PAS NÉCESSAIRE.



ARTICLE 
Nº Code Description Taille

Quantité en fonction de la taille de la vanne 
d'alarme

200NB 150NB 100NB 80NB
1 8625 Douille filetée hexagonale 3/4” 4 4 5 2
2 8620 Te 3/4” 3 3 3 2
3 8617 Coude 3/4” 2 2 2
3 8616 Coude 1/2” - - - 2
4 8951 Douille 3/4” X 150 MM DE LONG 1 - - -
4 9407 Douille 3/4” X 130 MM DE LONG - 1 - -
4 9406 Douille 3/4” X 100 MM DE LONG - - 1 -
4 9397 Douille 1/2” X 100 MM DE LONG - - - 1
5 9406 Douille 3/4” X 100 MM DE LONG 1 - - -
5 9441 Douille 3/4” X 80 MM DE LONG - 1 - -
6 9397 Douille 1/2” X 100 MM DE LONG 1 - - 1
6 9480 Douille 1/2” X 80 MM DE LONG - 1 1 -
7 8628 Raccord 3/4” 1 1 1 -
7 8627 Raccord 1/2” - - - 1
8 9421 Vanne anti-retour 3/4” 1 1 1 -
8 9455 Vanne anti-retour 1/2” - - - 1
9 8663 Douille 3/4” X 70MM DE LONG 1 1 - -
9 9426 Douille 3/4” X 60MM DE LONG - - 1 -
9 9893 Douille 1/2” X 70MM DE LONG - - - 1

10 9423 Vanne à boisseau 1/2” 2 2 2 2
11 8633 Réducteur fileté hexagonal 3/4” X 1/2” - - - 1
12 8632 Réducteur fileté hexagonal 3/4” X 1/4” 1 1 1 1
13 8631 Réducteur fileté hexagonal 1/2” X 1/4” 1 1 1 1
14 9477 VANNE À BOISSEAU 1/4” 2 2 2 2
15 8698 Douille filetée hexagonale 1/4” 2 2 2 2
16 8357 Coude 1/4” 2 2 2 2
17 9526 Manomètre 1/4” 2 2 2 2
18 2301 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - - - 1
18 2302 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - - 1 -
18 2303 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - 1 - -
18 2304 Ensemble de ligne d'essai 1/2” 1 - - -
19 8355 Douille réduite 3/4” X 1/2” 2 2 2 1
20 1027 Ensemble de buse de restriction 1 1 1 1
21 9382 Filtre en Y 3/4” 1 1 1 1
22 8629 Bouchon 1/2” 1 1 1 1
23 1416 Gong TYPE A 1 1 1 1
23 1417 Gong TYPE B 1 1 1 1
24 8359 Douille filetée hexagonale 2” 1 1 1 -
24 8360 Douille filetée hexagonale 1-1/4” - - - 1
25 9394 Vanne d'essai 2” 1 1 1 -
25 9392 Vanne d'essai 1-1/4” - - - 1
26 9561 Douille 1/2” X 60MM DE LONG 2 2 2 2
27 9441 Douille 3/4” X 80MM DE LONG 1 1 1 1
28 8624 Douille filetée hexagonale 1/2” 3 3 3 5
29 8619 Te 1/2” 2 2 2 3
30 - Pressostat (en option) 1/2” RACCORDEMENT FINAL 1 1 1 1
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TRIM · VANNE D’ALARME SYSTÈME À PRESSION VARIABLE 
MODÈLE H 200/150/100/80 NB

NO: NORMALMENTE ABIERTO
NC:NORMALMENTE CERRADO
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FLANGE X FLANGE

FLANGE X GROOVEGROOVE X GROOVE

NOTES:

#    OPTIONAL TRIM ORDERED SEPARATELY

      DRAIN

NO :  NORMALEMENT OUVERT NC :  NORMALEMENT FERMÉ

**LORSQUE LE COMMUTATEUR DE PRESSION EST FOURNI,  LA PRISE SL 
N° 22  N’EST PAS NÉCESSAIRE.



ARTICLE 
Nº Code Description Taille

Quantité en fonction de la taille de la vanne 
d'alarme

200NB 150NB 100NB 80NB

1 8625 Douille filetée hexagonale 3/4” 4 4 5 2

2 8620 Te 3/4” 3 3 3 2

3 8617 Coude 3/4” 2 2 2

3 8616 Coude 1/2” - - - 2

4 8951 Douille 3/4” X 150 MM DE LONG 1 - - -

4 9407 Douille 3/4” X 130 MM DE LONG - 1 - -

4 9406 Douille 3/4” X 100 MM DE LONG - - 1 -

4 9397 Douille 1/2” X 100 MM DE LONG - - - 1

5 9406 Douille 3/4” X 100 MM DE LONG 1 - - -

5 9441 Douille 3/4” X 80 MM DE LONG - 1 - -

6 9397 Douille 1/2” X 100 MM DE LONG 1 - - 1

6 9480 Douille 1/2” X 80 MM DE LONG - 1 1 -

7 8628 Raccord 3/4” 1 1 1 -

7 8627 Raccord 1/2” - - - 1

8 9421 Vanne anti-retour 3/4” 1 1 1 -

8 9455 Vanne anti-retour 1/2” - - - 1

9 8663 Douille 3/4” X 70MM DE LONG 1 1 - -

9 9426 Douille 3/4” X 60MM DE LONG - - 1 -

9 9893 Douille 1/2” X 70MM DE LONG - - - 1

10 9423 Vanne à boisseau 1/2” 2 2 2 2

11 8633 Réducteur fileté hexagonal 3/4” X 1/2” - - - 1

12 8632 Réducteur fileté hexagonal 3/4” X 1/4” 1 1 1 1

13 8631 Réducteur fileté hexagonal 1/2” X 1/4” 1 1 1 1

14 9477 Vanne à boisseau 1/4” 2 2 2 2

15 8698 Douille filetée hexagonale 1/4” 2 2 2 2

16 8357 Coude 1/4” 2 2 2 2

17 9526 Manomètre 1/4” 2 2 2 2

18 2301 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - - - 1

18 2302 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - - 1 -

18 2303 Ensemble de ligne d'essai 1/2” - 1 - -

18 2304 Ensemble de ligne d'essai 1/2” 1 - - -

19 8355 Douille réduite 3/4” X 1/2” 2 2 2 1

20 1027 Ensemble de buse de restriction 1 1 1 1

21 9382 Filtre en Y 3/4” 1 1 1 1

22 8629 Bouchon 1/2” 1 1 1 1

23 1416 Gong TYPE A 1 1 1 1

23 1417 Gong TYPE B 1 1 1 1

24 8359 Douille filetée hexagonale 2” 1 1 1 -

24 8360 Douille filetée hexagonale 1-1/4” - - - 1

25 9394 Vanne d'essai 2” 1 1 1 -

25 9392 Vanne d'essai 1-1/4” - - - 1

26 9561 Douille 1/2” X 60MM DE LONG 2 2 2 2

27 9441 Douille 3/4” X 80MM DE LONG 1 1 1 1

28 8624 Douille filetée hexagonale 1/2” 3 3 3 5

29 8619 Te 1/2” 2 2 2 3

30 - Pressostat (en option) 1/2” RACCORDEMENT FINAL 1 1 1 1

31 2300 Chambre de retardement modèle RC9 - 1 1 1 1

32 8625 Douille filetée 3/4” 1 1 1 1
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SCHÉMA DE PRESSION CONSTANTE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X BRIDE 200/150/100/80 NB

SCHÉMA DE PRESSION VARIABLE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X BRIDE 200/150/100/80 NB

REMARQUE:

LA VANNE DE COMMANDE D’ALARME DU SPRINKLER DOIT  RESTER NORMALEMENT OUVERTE.  S I  CETTE  VANNE EST FERMÉE,  LA S IRÈNE (GONG) 
OU L’ALARME ÉLECTRIQUE NE SE  DÉCLENCHERA PAS. 

LA VANNE DE ESSAI  DE  L’ALARME DU SPRINKLER DOIT  ÊTRE MAINTENUE EN POSIT ION NORMALEMENT FERMÉE.  LA VANNE SERA OUVERTE 
POUR TESTER LA S IRÈNE OU L’ALARME ÉLECTRIQUE 
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SUPPLY
PRESSURE

SYSTEM
PRESSURE

DOWNSTREAM
(TO SYSTEM)

 PS

G

TO DRAIN

UPSTREAM
(FROM SUPPLY)

DOWNSTREAM
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PRESSURE GUAGE

ABBREVIATION & SYMBOLS



SCHÉMA DE PRESSION CONSTANTE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X RAINURE 200/150/100/80 NB

SCHÉMA DE PRESSION VARIABLE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X RAINURE 200/150/100/80 NB
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RESTRICT ION NOZZLE  ASSEMBLY

PRESSURE GUAGE

ABBREVIATION & SYMBOLS

REMARQUE:

LA VANNE DE COMMANDE D’ALARME DU SPRINKLER DOIT  RESTER NORMALEMENT OUVERTE.  S I  CETTE  VANNE EST FERMÉE,  LA S IRÈNE (GONG) 
OU L’ALARME ÉLECTRIQUE NE SE  DÉCLENCHERA PAS. 

LA VANNE DE ESSAI  DE  L’ALARME DU SPRINKLER DOIT  ÊTRE MAINTENUE EN POSIT ION NORMALEMENT FERMÉE.  LA VANNE SERA OUVERTE 
POUR TESTER LA S IRÈNE OU L’ALARME ÉLECTRIQUE 



SCHÉMA DE PRESSION CONSTANTE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-RAINURE X RAINURE 200/150/100/80 NB

SCHÉMA DE PRESSION VARIABLE · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-RAINURE X RAINURE 200/150/100/80 NB
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PRESSURE GUAGE

ABBREVIATION & SYMBOLS

REMARQUE:

LA VANNE DE COMMANDE D’ALARME DU SPRINKLER DOIT  RESTER NORMALEMENT OUVERTE.  S I  CETTE  VANNE EST FERMÉE,  LA S IRÈNE (GONG) 
OU L’ALARME ÉLECTRIQUE NE SE  DÉCLENCHERA PAS. 

LA VANNE DE ESSAI  DE  L’ALARME DU SPRINKLER DOIT  ÊTRE MAINTENUE EN POSIT ION NORMALEMENT FERMÉE.  LA VANNE SERA OUVERTE 
POUR TESTER LA S IRÈNE OU L’ALARME ÉLECTRIQUE 



DIMENSIONS DE L’INSTALLATION · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X BRIDE 200/150/100/80 NB
A ·  PRESSION CONSTANTE 

B  ·  PRESSION VARIABLE 

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression constante

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 457 464 486 527

C 434 434 434 443

D 127 140 173 192

E 201 219 234 269

F 262 274 315 378

Dimensions approximatives en mm

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression variable

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 482 488 510 551

C 588 588 588 597

D 127 140 173 192

E 201 219 234 269

F 262 274 315 378

Dimensions approximatives en mm
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DIMENSIONS DE L’INSTALLATION · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-BRIDE X RAINURE 200/150/100/80 NB
A ·  PRESSION CONSTANTE 

B  ·  PRESSION VARIABLE 

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression constante

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 457 464 486 527

C 434 434 434 443

D 127 140 173 192

E 201 219 234 269

F 275 291,3 316,8 395,2

Dimensions approximatives en mm

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression variable

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 482 488 510 551

C 588 588 588 597

D 127 140 173 204

E 201 219 234 269

F 275 291,3 316,8 395,2

Dimensions approximatives en mm
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DIMENSIONS DE L’INSTALLATION · VANNE D’ALARME 
MODÈLE H-RAINURE X RAINURE 200/150/100/80 NB
A ·  PRESSION CONSTANTE 

B  ·  PRESSION VARIABLE 

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression constante

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 457 464 486 527

C 439 443 442 443

D 127 140 173 204

E 201 219 234 269

F 280 300 324 405

Dimensions approximatives en mm

Dimensions en fonction des diamètres pour un système à 
pression variable

Taille 80NB 100NB 150NB 200NB

A 279 312 331 350

B 482 488 510 551

C 593 596 596 607

D 127 140 173 204

E 201 219 234 269

F 280 300 324 405

Dimensions approximatives en mm
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CHAMBRE DE RETARDEMENT MODÈLE RC9

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

APPLICATION

La  chambre  de  re ta rdement  es t  u t i l i sée  avec  les 
vannes  d ’a la rme lo rsqu ’une  p ress ion  var iab le  es t 
p révue  dans  le  sys tème.  La  chambre  de  re ta rdement 
es t  un  réservo i r  de  ré tent ion  dest iné  à  empêcher  le 
déc lenchement  de  l ’a la rme du  sys tème de  spr ink le rs 
lo rs  d ’une  augmentat ion  de  la  p ress ion  de  l ’eau ,  tout 
en  permet tant  le  déc lenchement  de  l ’a la rme en  cas  de 
déb i t  soutenu .  La  chambre  de  re ta rdement  es t  ce r t i f iée 
UL  e t  FM pour  une  u t i l i sa t ion  avec  les  vannes  d ’a la rme 
de  modèle  H .  E l le  es t  fabr iquée  en  ac ie r  inoxydab le  e t 
es t  homologuée  pour  une  p ress ion  de  17 ,5  bars

FONCTIONNEMENT 

En  ra ison  du  fonct ionnement  du  spr ink le r,  l ’eau 
commence  à  s ’écou le r  e t  le  c lapet  de  la  vanne  d ’a la rme 
s ’ouvre ,  ce  qu i  permet  à  l ’eau  de  s ’écou le r  ve rs  l ’o r i f i ce 
d ’a la rme des  spr ink le rs .  L’o r i f i ce  d ’a la rme du  spr ink le r 
es t  re l ié  à  la  chambre  de  re ta rdement  v ia  la  buse  de 
res t r i c t ion .  Lo rsque  le  déb i t  à  l ’ent rée  de  la  buse  de 
res t r i c t ion  dépasse  ce lu i  de  la  buse  de  v idange ,  la 
chambre  de  re ta rdement  commence  à  se  rempl i r  e t  l ’eau 
s ’écou le  vers  l ’a la rme du  spr ink le r  e t  le  p ressostat  pour 
déc lencher  l ’a la rme.  L’u t i l i sa t ion  de  la  chambre  de 
re ta rdement  év i te  les  fausses  a la rmes  dans  le  sys tème 
à  p ress ion  var iab le .  Les  vannes  ins ta l lées  ver t i ca lement 

 

do ivent  ê t re  pos i t ionnées  de  manière  à  ce  que  le  déb i t 
s ’écou le  vers  le  haut .  Les  vannes  do ivent  ê t re  ins ta l lés 
à  une  d is tance  ra isonnab le  en  ava l  des  pompes ,  coudes , 
réduct ions  ou  aut res  équ ipements  s imi la i res ,  ce  qu i 
permet  d ’augmenter  leur  durée  de  v ie .  Les  p ra t iques 
courantes  d ’ ins ta l la t ion  de  tuyauter ie  ex igent  une 
longueur  min imale  équ iva lente  à  5  fo is  le  d iamèt re  du 
tuyau  pour  les  ins ta l la t ions  à  usage  généra l . 

ENTRETIEN 

L’ensemble  de  la  buse  de  res t r i c t ion  do i t  ê t re  inspecté 
e t  net toyé  a f in  de  détecter  tout  r i sque  d ’obst ruc t ion  de 
l ’o r i f i ce  e t  du  tamis .  Un  net toyage  p lus  f réquent  peut 
s ’avérer  nécessa i re  en  fonct ion  de  la  qua l i té  de  l ’eau ,  en 
ra ison  des  débr is  qu ’e l le  peut  conten i r.  Le  p ropr ié ta i re 
es t  seu l  responsab le  du  maint ien  de  son  sys tème et  de 
ses  d ispos i t i f s  de  p ro tec t ion  cont re  l ’ incend ie  en  bon 
é ta t  de  fonct ionnement . 

MODÈLE RC9

MATÉRIAU Acier  inoxydab le 

RACCORDEMENT 17.5  Bar  (250  PS I ) 

POIDS 2,6  Kg

CERTIF ICATIONS UL L is ted ,  FM Approved 
à  u t i l i se r  avec  les  vannes 
d ’a la rme de  modèle  H

PRESSION NOMINALE 17.5  Bar  (250  PS I )

F IN IT ION ROUGE RAL  3001 
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GONG / ALARME DE SPRINKLER

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

MODÈLE GA

TYPE DE MONTAGE Type  A

PRESSION DE SERVICE 17 .5  Bar  (250  PS I )

RACCORDEMENT : 
-   Ent rée
-   Vidange

3/4”  BSPT (3/4”  NPT)
1”  BSPT (1”  NPT)

DIAMÈTRE 205 mm (8” )

PROFONDEUR 50 mm (2” )

F INIT ION red  RAL  3001

POIDS 3,0  Kg  approx .

ALARME /  GONG MODÈLE GA 

L’a la rme est  une  c loche  mécan ique  à  commande 
hydrau l ique .  E l le  re tent i t  en  cont inu  lo rsque  le  sys tème 
d ’ex t inc t ion  par  spr ink le rs  es t  en  marche .  Le  ro to r  e t 
l ’a rb re  de  t ransmiss ion  sont  économes  en  énerg ie , 
fabr iqués  dans  un  matér iau  non  méta l l ique  léger  e t  ne 
nécess i tent  aucune  lubr i f i ca t ion  ex te rne .  Le  gong ,  le 
capot  de  p ro tec t ion  e t  le  car te r  du  moteur  sont  fabr iqués 
en  a l l iage  d ’a lumin ium rés is tant  à  la  cor ros ion . 

FONCTIONNEMENT

Lorsque  le  sys tème de  spr ink le rs  se  déc lenche  à  la 
su i te  de  la  rupture  des  ampoules  d ’un  ou  de  p lus ieurs 
spr ink le rs  automat iques  p rovoquée  par  un  incend ie , 
l ’eau  s ’écou le  à  t ravers  la  vanne  d ’a la rme /  vanne  de 
dé luge  e t  pénèt re  dans  l ’a la rme (gong )  par  la  buse , 
c réant  un  je t  à  g rande  v i tesse  qu i  f rappe  la  roue  e t 
l ’ensemble  du  b ras  d ’a la rme tourne  e t  f rappe  pour 
heur te r  le  gong  en  a lumin ium,  p rodu isant  une  a la rme 
cont inue .  L’eau  rés idue l le  es t  ensu i te  évacuée  par  un 
o r i f i ce  de  v idange  de  25  mm

ENTRETIEN 

Bien  que  des  matér iaux  rés is tants  à  la  cor ros ion 
so ient  u t i l i sés  dans  la  fabr icat ion  de  l ’a la rme,  i l  es t 
recommandé de  l ’ inspecter  e t  de  la  tes te r  à  in te rva l les 
régu l ie rs  a f in  de  s ’assurer  que  la  buse  n ’es t  pas 
obst ruée  e t  que  la  roue  peut  tourner  l ib rement . 

L’ inspect ion  do i t  por te r  su r  les  po in ts  su ivants ,  en  p lus 

de  toute  ex igence  spéc i f ique  de  la  NFPA ou  de  l ’autor i té 
compétente . 

1 . 	 1 . 	 Net toyez  le  f i l t re  20  NB (3/4” )  ins ta l lé  sur  la 
condu i te  d ’a la rme. 

2 . 	 2 . 	 Ouvrez  le  bouchon  de  3/8”  s i tué  à  l ’ent rée  de 
l ’a la rme et  net toyez  les  par t i cu les  accumulées . 

3 . 	 3 . 	 Ret i rez  le  gong ,  net toyez  la  sur face  in te rne  e t 
remet tez - le  en  p lace  dans  le  bon  o rd re . 

4 . 	 4 . 	 Act ivez  l ’a la rme des  spr ink le rs  pour  vér i f ie r 
que  le  son  es t  c la i r  e t  constant . 

EXIGENCES DE CONCEPTION 

Un f i l t re  do i t  ê t re  ins ta l lé  sur  la  condu i te  d ’a la rme af in 
de  p ro téger  la  buse  de  3 ,2  mm du  moteur  hydrau l ique 
cont re  les  obst ruc t ions . 

La  tuyauter ie  de  la  condu i te  d ’a la rme do i t  ê t re  de  ca l ib re 
20NB (3/4” )  e t  d ’une  longueur  max imale  de  22 ,8  m,  en 
u t i l i sant  le  moins  de  raccords  poss ib le .  S i  la  longueur 
de  la  tuyauter ie  dépasse  22 ,8  m,  i l  conv ient  d ’u t i l i se r 
une  tuyauter ie  de  p lus  g rand  ca l ib re  a f in  de  rédu i re  les 
per tes  par  f ro t tement  hydrau l ique . 

L’a la rme ne  do i t  pas  ê t re  s i tuée  à  p lus  de  1 ,8  m de  la 
vanne  d ’a la rme /  vanne  de  dé luge . 

Une  a la rme peut  ê t re  raccordée  à  une  ou  t ro is 
l ignes  d ’a la rme au  max imum de  sys tèmes  d ’ incend ie 
indépendants .  Pour  in te rconnecter  p lus ieurs  a la rmes ,  i l 
conv ient  de  p révo i r  un  c lapet  ant i - re tour  à  bat tant  sur 
chaque  l igne . 
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MONTAGE DE L’ALARME À SPRINKLERS MODÈLE DE TYPE A

INSTALLATION DE L’ALARME MODÈLE DE TYPE A

L’a la rme à  spr ink le rs  avec  montage  de  type  A  es t  l i v rée 
p ré -assemblée .  Raccordez  le  por t  d ’a la rme de  la  vanne 
d ’a la rme ou  de  la  vanne  de  dé luge  à  l ’ent rée  d ’a la rme 
(gong )  à  l ’a ide  d ’un  tuyau  de  20NB (3/4” )  e t  d ’un  suppor t 
adapté . 

Un  f i l t re  de  20NB (3/4” )  do i t  ê t re  ins ta l lé  auss i  p rès 
que  poss ib le  de  l ’a la rme.  Raccordez  le  tuyau  de 
v idange  de  25  NB (1” )  au  bo î t ie r,  en  ve i l lant  à  ce  que 
la  sor t ie  de  v idange  so i t  d i r igée  vers  un  endro i t  sû r  e t 
en  maintenant  la  sor t ie  de  v idange  exempte  de  toute 
obst ruc t ion .  Une  sor t ie  de  v idange  obst ruée  peut  c réer 
une  cont re -p ress ion  e t  empêcher  l ’a la rme à  spr ink le rs 

 de  fonct ionner  cor rec tement . 

L’a r r i vée  de  20  NB (3/4” )  e t  la  condu i te  d ’évacuat ion 
de  25  NB (1” )  do ivent  ê t re  cor rec tement  soutenues  à 
l ’a ide  de  suppor ts ,  tout  comme i l  conv ient  d ’u t i l i se r 
le  suppor t  adapté  pour  l ’a la rme de  spr ink le r.  L’ent rée 
e t  la  condu i te  d ’évacuat ion  do ivent  de  p ré fé rence  ê t re 
raccordées  à  l ’a ide  d ’un  raccord  a f in  de  fac i l i te r  le 
démontage  e t  la  ré ins ta l la t ion  de  l ’a la rme de  spr ink le r 
lo rs  de  l ’ent re t ien . 

L’a la rme do i t  ê t re  ins ta l lée  conformément  aux 
ex igences  de  la  NFPA,  du  TAC ou  des  autor i tés  loca les 
compétentes .
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

CLASSIFICATION DES CONTACTS SPDT (Forme C)
10.1 A à 125/250 Vca, 2,0 A à 30 Vcc
Un SPDT sur PS10-1, deux SPDT sur PS10-2

DIFFÉRENTIEL 2 psi (0,13 bar) typique

BOÎTIER “Tapa: Composé antichoc résistant aux 
intempéries/aux UV/au feu
Socle : Moulé sous pression
Tous les composants sont dotés de finitions 
résistantes à la corrosion”

LIMITATIONS 
ENVIRONNEMENTALES

-40 °F à 140 °F (-40 °C à 60 °C) Boîtier NEMA 
4/IP66 pour une utilisation en intérieur ou 
à l’extérieur lorsqu’il est utilisé avec des 
accessoires de conduit électrique NEMA 4

PRESSION MAXIMALE DU 
SYSTÈME

300 psi (20,68 bar)

RACCORD DE PRESSION NPT de 1/2" mâle en nylon 

PRESSURE RANGE 4-15 psi (0,27 - 1,03 bar)

 PRESSOSTAT

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

PRESSION DE SERVICE 450 psi (31 bar) - UL

PLAGE DE SENSIBILITÉ DU (15-38 l/min) 

SURPRESSION MAXIMALE 18 FPS (5.5 m/s)

CLASSIFICATION DES CONTACTS Deux jeux de contacts SPDT (Forme C)
10.0 A à 125/250 VAC
2.0 A à VDC résistif
>10 mA à 24 VDC

SPÉCIFICATIONS 
ENVIRONNEMENTALES :

•	 Boîtier NEMA 4/IP54 adapté à une 
utilisation en intérieur ou en extérieur 
avec joint installé en usine et boîtier 
moulé lorsqu’il est utilisé avec des 
accessoires de conduit électrique 
appropriés.

•	 Fourchette de température : 40 °F à 120 
°F (4.5 °C a 49 °C) - UL

•	 Manchon anticorrosion installé sur le 
support.

 DÉTECTEUR D’ALARME DE DÉBIT 



Les f lex ib les  de Tubasys ont  été  conçus pour  réduire  les  déla is  et  les  coûts  d ’ insta l la t ion  sur  ouvrage  dans 
les  connex ions  ent re  les  co l lec teurs  e t  les  tê tes  spr ink le r.

Compos i t ion  de  chaque  k i t  d ’ ins ta l la t ion   :
• 	 un  f lex ib le
•	 un  manchon  adaptateur  (ent rée )
•	 un  manchon  de  réduct ion  ( raccordement  tê te  spr ink le r )
• 	 une  bar re  car rée
•	 un  suppor t  cent ra l
•	 deux  suppor ts  d ’ex t rémi té

Les  f lex ib les  de  Tubasys  sont  d ispon ib les  t ressés  ou  ondu lés ,  avec  des  longueurs  qu i  vont  de  700 
à  1   800  mm et  avec  p lus ieurs  suppor ts  pour  des  app l i ca t ions  de  faux  p la fond  e t  de  mur,  e t  un  la rge 
éventa i l  d ’accesso i res   :  bar res  car rées ,  réduct ions ,  coudes ,  suppor ts  cent raux  e t  d ’ex t rémi té .

Les  f lex ib les  de  la  sér ie  TU sont  c lassés  par  cULus .
Les  f lex ib les  de  la  sér ie  TB  ont  é té  approuvés  par  FM.

Le  sys tème de  f lex ib les  es t  va l ide  pour  les  ins ta l la t ions  commerc ia les ,  les  é tab l i ssements  de 
res taurat ion ,  les  bureaux ,  les  hôte ls ,  les  cent res  de  santé ,  les  bât iments  admin is t ra t i f s ,  e tc .  tant  pour 
les  sys tèmes  humides  que  secs .
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 PRESSOSTAT

Les instruct ions de montage ci-après 
sont  fournies  à  t i t re  de recommandations 
pour  assurer  une instal lat ion correcte 
des f lexibles  Tubasys ;  l eu r  non-observance 
pour ra i t  donner  l ieu  à  des  p rob lèmes  dans 
l ’ ins ta l la t ion  e t  à  des  dommages  personne ls  ou 
matér ie ls .

• 	 Les  opérateurs  do ivent  por te r  des 
équ ipements  de  p ro tec t ion  adaptés  aux 
t ravaux  e t  aux  l ieux  où  i l s  se ront  menés . 
Au  min imum,  i l  es t  conse i l lé  de  por te r  un 
casque ,  des  lunet tes  de  p ro tec t ion ,  des 
gants  e t  des  chaussures  de  sécur i té .

•	 Ve i l le r  à  ce  que  l ’ ins ta l la t ion  cor respondante 
so i t  v ide  e t  dépressur isée .

•	 Vér i f ie r  que  les  out i l s  e t  les  équ ipements 
à  u t i l i se r  so ient  appropr iés  e t  en  par fa i t 
é ta t  e t  que  le  personne l  sache  comment  les 
u t i l i se r.

• 	 Vér i f ie r  que  les  mesures  e t  les  matér iaux 
des  f lex ib les  e t  des  jo in ts  so ient  appropr iés 
au  type  d ’ ins ta l la t ion  sur  laque l le  i l s 
do ivent  ê t re  montés .

Les f lex ib les  de Tubasys doivent  être 
insta l lés  conformément  aux d isposi t ions  de 
la  règlementat ion en v igueur  NFPA (NFPA13, 
NFPA13D,  NFPA13R. . . )  ou  règlementat ion 
équivalente .

La  const ruc t ion  des  p la fonds  suspendus  do i t 
rempl i r  les  d ispos i t ions  de  la  norme ASTM-C635 
et  l ’ ins ta l la t ion  se lon  ASTM-C636.

Vér i f ie r  que  le  jo in t   :

•   es t  appropr ié  à  l ’ ins ta l la t ion  sur  laque l le  i l 
do i t  ê t re  monté .  Les  Jo in ts  EPDM nuance  E  ont 
une  marque  en  ver t .

•   so i t  adapté  à  la  c lasse  de  températures 
de  l ’ ins ta l la t ion  ou  de  la  zone  p révue  pour  le 
montage .

•  N’ent re  pas  en  contact  avec  des  lubr i f iants 
ou  des  p rodu i ts  contenant  des  hu i les  minéra les .

•  Ne présente  pas  de  dommages  e t  qu ’ i l  so i t 
en  par fa i t  é ta t .

Le  p ropr ié ta i re  es t  responsab le  du  bon 
ent re t ien  e t  du  fonct ionnement  du  sys tème de 
p ro tec t ion  ant i - incend ie ,  e t  do i t  respecter  la 
règ lementat ion  en  v igueur  app l i cab le  à  tout 
moment .

F L E X I B L E S

POSE DES FLEXIBLES:
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1. Mise en place des supports d’extrémité

1.1. Mettre les supports d’extrémité sur la barre 
carrée à la position sélectionnée.

1.2. Serrer à fond les vis des supports d’extrémité 
à l’aide d’un tournevis approprié (2,5 Nm).

2. Mise en place de la barre carrée
2.1. Insérer la barre carrée dans l’un 
des orifices des supports d’extrémité.

2.2. Insérer la barre carrée dans l’orifice de l’autre 
support d’extrémité.

2.3. Serrer à fond les vis des supports d’extrémité 
à l’aide d’un tournevis approprié (2,5 Nm).

3. Pose du flexible
3.1.  Pose du manchon adaptateur (entrée) :
3.1.1. Séparer le manchon adaptateur du flexible
3.1.2. Appliquer du ruban adhésif de filetage sur 
le filet de 1” du manchon adaptateur en suivant 
les indications NFPA et selon les indications du 
fabricant du ruban adhésif.

3.1.3. Visser jusqu’à obtenir un bon serrage du 
manchon adaptateur à l’aide d’une clé appropriée 
pour assurer l’absence de fuites d’eau (96 Nm).

3.2. Mise en place du manchon de réduction sur 
le flexible :

3.2.1. Vérifier le joint en caoutchouc situé à 
l’intérieur de l’écrou, sur l’extrémité du flexible, 
afin d’éviter toute fuite d’eau.
3.2.2. Ne pas appliquer de pâte à joint ou de ruban 
adhésif.
3.2.3. Raccorder le flexible au manchon de 
réduction à l’aide de l’écrou d’extrémité.
3.2.4. Visser jusqu’à obtenir un bon serrage de 
l’écrou à l’aide d’une clé appropriée (70 Nm)

3.3 Mise en place du flexible sur le manchon 
adaptateur

3.3.1. Vérifier le joint en caoutchouc situé à 
l’intérieur de l’écrou, sur l’extrémité du flexible, 
afin d’éviter toute fuite d’eau.

3.3.2. Ne pas appliquer de pâte à joint ou de ruban 
adhésif.
3.3.3. Raccorder le flexible au manchon adaptateur 
à l’aide de l’écrou d’extrémité.
3.3.4. Visser jusqu’à obtenir un bon serrage de 
l’écrou à l’aide d’une clé appropriée (70 Nm)

 
 
3.4. Mettre en place la tête du flexible

3.4.1. Établir la position de la tête du flexible sur le 
long de la barre carrée.
3.4.2. Courber le flexible pour permettre la pose de 
sa tête. Suivre les indications techniques du flexible 
pour le courber.

3.5. Pose du flexible
3.5.1. Installer le support central sur la barre 
carrée et le mettre à son emplacement définitif

3.5.2. Insérer la réduction dans le support central.

 
3.5.3. Si le support central est équipé de vis, serrer 
à fond les vis du support central à l’aide d’un 
tournevis ou d’une clé appropriée, de telle sorte 
que la réduction reste bien fixée au support central 
(4 Nm).

 
3.5.4. Si le support central est doté d’une vis 
papillon, la faire tourner jusqu’à ce que la 
réduction reste bien fixée.

3.6. Installation de la tête sprinkler
3.6.1. Appliquer du ruban adhésif sur le filet de la 
tête sprinkler
3.6.2. Visser la tête sprinkler sur la réduction de 
l’extrémité du flexible

 

3.7. Inspection finale
3.7.1. Vérifier que tous les composants se trouvent bien à 
la position souhaitée et qu’ils soient fixés.
3.7.2. Effectuer les essais pneumatiques et 
hydrostatiques correspondants pour vérifier l’absence de 
fuites selon la règlementation correspondante.

ÉTAPES DU MONTAGE:



Référence
Longueur 

Inch
Longueur

mm
Entrée

Npt
Sortie
Npt

Facteur K
Us/ 

Métrique

Nbre. maxi.
Courbures 

90º

Renseignements des pertes par friction

Longueur équivalente 
Tube 1 In Sch40  (Ft)

Longueur équivalente 
Tube 1 In Sch40 (mm)

Tu 12 28
28” 700 1"/DN25

1/2" 5.6/80 1 18 5.400

Tu 34 28 3/4" 8.0/115 1 22 6.700

Tu 12 40
40” 1000 1”/DN25

1/2" 5.6/80 2 32 9.700

Tu 34 40 3/4" 8.0/115 2 39 11.890

Tu 12 48
48” 1220 1”/DN25

1/2" 5.6/80 2 38 11.580

Tu 34 48 3/4" 8.0/115 2 44 13.410

Tu 12 60
60” 1520 1”/DN25

1/2" 5.6/80 3 55 16.760

Tu 34 60 3/4" 8.0/115 3 61 18.590

Tu 12 67
67” 1720 1”/DN25

1/2" 5.6/80 3 63 19.200

Tu 34 67 3/4" 8.0/115 3 83 25.300
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13 FLEXIBLE ONDULÉ SÉRIE TU 

SPÉCIFICATIONS  :

Rayon  min imum de  courbure   :
6”  /  150  mm (UL/ULC)
Ne pas  courber  à  moins  de  2 ,52  in  /  65  mm des  éc rous  de  raccordement .

Température  ambiante  max i .   : 	 225   ºF  /  107   ºC
Press ion  de  serv ice  max i .   : 		  175  ps i  /  12  Bar
Coup le  de  ser rage  max imum des  n ipp les   :  	 50  f t - lb  /  70  Nm

Matér iaux  :
F lex ib le   :  			   Ac ie r  inoxydab le  A IS I  304
Écrou  e t  n ipp les   : 		  Ac ie r  Z ingué
Caoutchouc  e t  anneau  d ’é tanché i té   : 	EPDM /  Ny lon

							       			 



Référence
Longueur 

Inch
Longueur

mm
Entrée

Npt
Sortie
Npt

Facteur K
Us/ 

Métrique

Nbre. maxi
Courbures 

90º

Renseignements des pertes par friction

Longueur équivalente 
Tube 1 In Sch40  (Ft)

Longueur équivalente 
Tube 1 In Sch40 (mm)

TB 12 24
24” 705 1”/DN25

1/2" 5.6/80 1 27 8.100

TB 34 24 3/4" 8.0/115 1 18,6 5.600

TB 12 40
40” 1000 1”/DN25

1/2" 5.6/80 2 27 8.100

TB 34 40 3/4" 8.0/115 2 18,6 5.600

TB 12 48
48” 1220 1”/DN25

1/2" 5.6/80 3 54,9 16.500

TB 34 48 3/4" 8.0/115 3 48,3 14.500

TB 12 60
60” 1500 1”/DN25

1/2" 5.6/80 4 72,5 21.750

TB 34 60 3/4" 8.0/115 4 66,2 19.900

TB 12 72
72” 1820 1”/DN25

1/2" 5.6/80 4 90,5 27.150

TB 34 72 3/4" 8.0/115 4 83 24.900
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14 FLEXIBLE TRESSÉ SÉRIE TB

SPÉCIFICATIONS  :

Rayon  min imum de  courbure   :
4”  /  102  mm (UL/ULC)  e t  8”  /  203  mm (UL/ULC)
Ne pas  courber  à  moins  de  2 ,52  in  /  65  mm des  éc rous  de  raccordement .

Température  ambiante  max i .   : 	 225   ºF  /  107   ºC
Press ion  de  serv ice  max i .   : 		  175  ps i  /  12  Bar
Coup le  de  ser rage  max imum des  n ipp les   :  	 50  f t - lb  /  70  Nm

Matér iaux :
F lex ib le   :  			   Ac ie r  inoxydab le  A IS I  304
Écrou  e t  n ipp les   : 		  Ac ie r  Z ingué
Caoutchouc  e t  anneau  d ’é tanché i té   : 	EPDM /  Ny lon

							       			 



MATÉRIAU STPG 370

TOLÉRANCE ±0.3

ÉPAISSEUR 2.0mm, ±0.05

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION
Sans indication de corrosion 
selon KSD 9502

15 	MANCHON ADAPTATEUR (ENTRÉE) · NP
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14 FLEXIBLE TRESSÉ SÉRIE TB



MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.3

ÉPAISSEUR 2 mm, ±0.05

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION Sans indication de desquamation

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

16 	MANCHON DE RÉDUCTION (SORTIE) · RD34
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MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.3

ÉPAISSEUR 2.0mm, ±0.05

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

17 	       BARRE CARRÉE · SQ25
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MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.2

ÉPAISSEUR 2 mm

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

18 	SUPPORT CENTRAL · SBB02
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18 	SUPPORT CENTRAL · SBB02

MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.2

ÉPAISSEUR 2 mm

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

19 	SUPPORT CENTRAL · SSB01
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MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.2

ÉPAISSEUR 2 mm

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

20 	SUPPORT D’EXTRÉMITÉ · TBSS01
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20 	SUPPORT D’EXTRÉMITÉ · TBSS01

MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.2

ÉPAISSEUR 2 mm

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

21 	SUPPORT D’EXTRÉMITÉ · TBSR
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MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.2

ÉPAISSEUR 2 mm

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION
Sans indication de desquama-
tion

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test 
brouillard salin

22 	SUPPORT D’EXTRÉMITÉ · MSB
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MATÉRIAU ASTM A-366

TOLÉRANCE ±0.3

ÉPAISSEUR 2 mm ± 0.05

SPÉCIFICATION Zingué

DURABILITÉ DE LA FINITION Sans indication de desquamation

ANTICORROSION Sans indication de corrosion test brouillard salin

23 	                 COUDE 90º · LRD
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